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SERIE 1800 Hidden glass
SERIES 1800 Hidden glass Sistemi scorrevoli per porte / sliding systems for interior doors

1812

1810

1807

1806V

1809

1808

1821

1820

1813

1804

1897 SX (40kg)

1897 DX (40kg)

1898 SX (80kg)

1800

1805

1898 DX (80kg)

01.TT1800

02.PE350Z

02.UXR635

02.VTSC4540Z

ART. 1806V

ART. 1897

ART. 01.TT1800

ART. 1805

ART. 1810

ART. 1813

ART. 1804

ART. 1820

ART. 1821

ART. 1809

ART. 1812

ART. 1807

ART. 1808

ART. 1800

ART. 1898

1805 Guida superiore regolabile
Adjustable upper truck

02.PE350Z Perno
Pin

1898 DX-SX Decelerante DX-SX (80kg)
Soft Closing Stopper R-L (80kg)

1897 DX-SX Decelerante DX-SX (40kg)
Soft Closing Stopper R-L (40kg)

1810 Guida inferiore
Lower runner

1806V Carrello inferiore Vetro
Glass Lower truck

1807 Pinza Vetro
Glass Clamp

1813 Borchia Vetro
Glass Stud

01.TT1800 Tappo terminale
End cover

1820 Tappo terminale
End cover

1821 DX-SX Tappo Terminale DX-SX
End Cover R-L

02.UXR635 Tassello
Dowel

02.VTSC4540Z Vite 4.5x40
Screw 4.5x40

1812 Labbro Parapolvere L=1150mm
Dust Lip L=1150mm

1800 Profi lo superiore L=1150mm
Upper profi le L=1150mm

1808 Profi lo inferiore L=1150mm
Lower profi le L=1150mm

1809 Copertura inferiore l=1150mm
Lower Cover L=1150mm

1804 Copertura superiore L=1150mm
Upper Cover L=1150mm

Legenda KIT / Kit Legend

1812

1810

1807

1806V

1809

1808

1821

1820

1813

1804

1897 SX (40kg)

1897 DX (40kg)

1898 SX (80kg)

1800

1805

1898 DX (80kg)

01.TT1800

02.PE350Z

02.UXR635

02.VTSC4540Z

ART. 1806V

ART. 1897

ART. 01.TT1800

ART. 1805

ART. 1810

ART. 1813

ART. 1804

ART. 1820

ART. 1821

ART. 1809

ART. 1812

ART. 1807

ART. 1808

ART. 1800

ART. 1898

KIT 1800-1150 V - MAX 80 KG
KIT 1800-1150/40 V - MAX 40 KG
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SERIE 1800 Hidden glass
 SERIES 1800 Hidden glassSistemi scorrevoli per porte / sliding systems for interior doors
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Ø10

20

K

Y

10

29
.5

24
86

6.
5

14

G

L APERTURA
OPENING

APERTURA DX
RIGHT OPENING

LEFT OPENING
APERTURA SX

OPENING
APERTURA

FLOOR

WALL
MURO

PAVIMENTO

8/10/12 mm 8/10/12 mm

PAVIMENTO

MURO
WALL

FLOOR

ART. 1805

ART. 1809

ART. 1808

ART. 1812

ART. 1807

ART. 1810

ART. 1806V

ART. 1800

ART. 1813

ART. 1806V

ART. 1810

ART. 1807

ART. 1812

ART. 1808

ART. 1809

ART. 1813

ART. 1800

ART. 1805

ART. 1809

H = Y + 62.5

K = F + 27

G = F + 4.5

Sezione verticale senza copertura 
Vertical section without cover
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G

L APERTURA
OPENING

APERTURA DX
RIGHT OPENING

LEFT OPENING
APERTURA SX

OPENING
APERTURA

FLOOR

WALL
MURO

PAVIMENTO

8/10/12 mm 8/10/12 mm

PAVIMENTO

MURO
WALL

FLOOR

ART. 1805

ART. 1809

ART. 1808

ART. 1812

ART. 1807

ART. 1810

ART. 1806V

ART. 1800

ART. 1813

ART. 1806V

ART. 1810

ART. 1807

ART. 1812

ART. 1808

ART. 1809

ART. 1813

ART. 1800

ART. 1805

ART. 1809

Sezione verticale con copertura
Vertical section with cover
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OPENING

APERTURA DX
RIGHT OPENING

LEFT OPENING
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OPENING
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PAVIMENTO

8/10/12 mm 8/10/12 mm

PAVIMENTO

MURO
WALL

FLOOR

ART. 1805

ART. 1809

ART. 1808

ART. 1812

ART. 1807

ART. 1810

ART. 1806V

ART. 1800

ART. 1813

ART. 1806V

ART. 1810

ART. 1807

ART. 1812

ART. 1808

ART. 1809

ART. 1813

ART. 1800

ART. 1805

ART. 1809

Schema foratura vetro / Glass door drilling

H = Y + 62.5

K = F + 27

G = F + 4.5
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X
LARGHEZZA VANO

DOORWAY WIDTH

L
LARGHEZZA VETRO

GLASS WIDTH

X
LARGHEZZA VANO

DOORWAY WIDTH

L
LARGHEZZA VETRO

GLASS WIDTH

Y
ALTEZZA VANO

DOORWAY HEIGHT

H
ALTEZZA VETRO

GLASS HEIGHT

Y
ALTEZZA VANO

DOORWAY HEIGHT

H
ALTEZZA VETRO

GLASS HEIGHT

X
LARGHEZZA VANO

DOORWAY WIDTH

L
LARGHEZZA VETRO

GLASS WIDTH

Y
ALTEZZA VANO

DOORWAY HEIGHT

H
ALTEZZA VETRO

GLASS HEIGHT

Dimensioni standard per porta ad apertura parziale del vano 
Standard dimensions for door with partial doorway opening

Dimensioni standard per porta ad apertura completa del vano 
Standard dimensions for door with complete doorway opening

APERTURA
OPEN

OPEN
APERTURA

33.5 X 216

L = X + 250

Y
10

9

H 
= 

Y +
 6

2.
5

X

46
.5

X-100

46
.5

H 
= 

Y +
 6

2.
5

10
9

Y

L = X + 250

216X33.5
100

APERTURA
OPEN

OPEN
APERTURA

33.5 X 216

L = X + 250

Y
10

9

H 
= 

Y +
 6

2.
5

X

46
.5

X-100

46
.5

H 
= 

Y +
 6

2.
5

10
9

Y

L = X + 250

216X33.5
100



5

SERIE 1800 Hidden glass
 SERIES 1800 Hidden glassSistemi scorrevoli per porte / sliding systems for interior doors

VANO PORTA
DOORWAY

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

47

45

X

68

110

8
46

75

110

23
.5

7

54

109

83 26 26

104

44

4

7

Y

Posizione guida superiore e inferiore / Upper and lower guide position

Posizione fermi ammortizzati per apertura completa / Soft closing position for complete opening

VANO PORTA
DOORWAY

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

47

45

X

68

110

8
46

75

110

23
.5

7

54

109

83 26 26

104

44

4

7

Y

Posizione fermi ammortizzati per apertura parziale / Soft closing position for partial opening

VANO PORTA
DOORWAY

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

47

45

X

68

110

8
46

75

110

23
.5

7

54

109

83 26 26

104

44

4

7

Y
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=
=

B

A

CLICK

Posizionare la mezzeria della porta 
in corrispondenza della guida fissata a muro.
Controllare che l’antisganciamento 
non sia attivato come da figure sottostanti.
Fit the center line of the door close to the upper truck previously 
fastened to the wall. Check that the clasp is not triggered, 
as shown in the figures below.

L’antisganciamento va automaticamente 
in appoggio al profilo superiore.
The clasp will automatically lie on the upper profile.

Avvitare la vite di regolazione dell’altezza 
della staffa a parete.
Fasten the screw for the adjustment 
of wall bracket height.

Il bilanciere sale avvicinando le ruote al profilo.
The rocker arm rises, moving the wheels closer to the profile.

Quando l’antisganciamento emette un sonoro “Click”, smettere di avvitare.
When the clasp makes a loud “Click”, stop fastening.

Posizionare la porta a cavallo della guida 
ART. 0106 facendo poggiare a terra le ruote inferiori.
Position the door astride the runner ART. 0106 lying 
the lower wheels on the ground.

Tirare la leva dell’antisganciamento.
Pull the lever of the clasp.

Mettere la porta in posizione verticale 
facendo poggiare il profilo alle ruote 
della staffa superiore. Mantenere la 
porta spinta contro la staffa superiore
sino a fine montaggio.
Put the door in a vertical position, placing 
its profile on the wheels of the upper truck. 
Keep the door pushed against the upper 
truck till the end of the assembly.

4 

6 

5 

1 2 3

Istruzioni di montaggio / Assembly instructions

Dispositivo di riarmo automatico / Automatic self activating device

=
=

B

A

CLICK

Posizionare la mezzeria della porta 
in corrispondenza della guida fissata a muro.
Controllare che l’antisganciamento 
non sia attivato come da figure sottostanti.
Fit the center line of the door close to the upper truck previously 
fastened to the wall. Check that the clasp is not triggered, 
as shown in the figures below.

L’antisganciamento va automaticamente 
in appoggio al profilo superiore.
The clasp will automatically lie on the upper profile.

Avvitare la vite di regolazione dell’altezza 
della staffa a parete.
Fasten the screw for the adjustment 
of wall bracket height.

Il bilanciere sale avvicinando le ruote al profilo.
The rocker arm rises, moving the wheels closer to the profile.

Quando l’antisganciamento emette un sonoro “Click”, smettere di avvitare.
When the clasp makes a loud “Click”, stop fastening.

Posizionare la porta a cavallo della guida 
ART. 0106 facendo poggiare a terra le ruote inferiori.
Position the door astride the runner ART. 0106 lying 
the lower wheels on the ground.

Tirare la leva dell’antisganciamento.
Pull the lever of the clasp.

Mettere la porta in posizione verticale 
facendo poggiare il profilo alle ruote 
della staffa superiore. Mantenere la 
porta spinta contro la staffa superiore
sino a fine montaggio.
Put the door in a vertical position, placing 
its profile on the wheels of the upper truck. 
Keep the door pushed against the upper 
truck till the end of the assembly.

4 

6 

5 

1 2 3
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B

A

CLICK

Posizionare la mezzeria della porta 
in corrispondenza della guida fissata a muro.
Controllare che l’antisganciamento 
non sia attivato come da figure sottostanti.
Fit the center line of the door close to the upper truck previously 
fastened to the wall. Check that the clasp is not triggered, 
as shown in the figures below.

L’antisganciamento va automaticamente 
in appoggio al profilo superiore.
The clasp will automatically lie on the upper profile.

Avvitare la vite di regolazione dell’altezza 
della staffa a parete.
Fasten the screw for the adjustment 
of wall bracket height.

Il bilanciere sale avvicinando le ruote al profilo.
The rocker arm rises, moving the wheels closer to the profile.

Quando l’antisganciamento emette un sonoro “Click”, smettere di avvitare.
When the clasp makes a loud “Click”, stop fastening.

Posizionare la porta a cavallo della guida 
ART. 0106 facendo poggiare a terra le ruote inferiori.
Position the door astride the runner ART. 0106 lying 
the lower wheels on the ground.

Tirare la leva dell’antisganciamento.
Pull the lever of the clasp.

Mettere la porta in posizione verticale 
facendo poggiare il profilo alle ruote 
della staffa superiore. Mantenere la 
porta spinta contro la staffa superiore
sino a fine montaggio.
Put the door in a vertical position, placing 
its profile on the wheels of the upper truck. 
Keep the door pushed against the upper 
truck till the end of the assembly.

4 

6 

5 

1 2 3

=
=

B

A

CLICK

L’antisganciamento va automaticamente 
in appoggio al profilo superiore.
The clasp will automatically lie on the upper profile.

Avvitare la vite di regolazione dell’altezza 
della staffa a parete.
Fasten the screw for the adjustment 
of wall bracket height.

Il bilanciere sale avvicinando le ruote al profilo.
The rocker arm rises, moving the wheels closer to the profile.

Quando l’antisganciamento emette un sonoro “Click”, smettere di avvitare.
When the clasp makes a loud “Click”, stop fastening.

Posizionare la mezzeria della porta 
in corrispondenza della guida fissata a muro.
Controllare che l’antisganciamento 
non sia attivato come da figure sottostanti.
Fit the center line of the door close to the upper truck previously 
fastened to the wall. Check that the clasp is not triggered, 
as shown in the figures below.

Posizionare la porta a cavallo della guida 
ART. 1810 facendo poggiare a terra le ruote inferiori.
Position the door astride the runner ART. 1810 lying 
the lower wheels on the ground.

Tirare la leva dell’antisganciamento.
Pull the lever of the clasp.

Mettere la porta in posizione verticale 
facendo poggiare il profilo alle ruote 
della staffa superiore. Mantenere la 
porta spinta contro la staffa superiore
sino a fine montaggio.
Put the door in a vertical position, placing 
its profile on the wheels of the upper truck. 
Keep the door pushed against the upper 
truck till the end of the assembly.

4 

6 

5 

1 2 3
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9

7

8

UNLOCK
SBLOCCO

LOCK
BLOCCO

SE LA PORTA NON È PARALLELA AL MURO 
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE
ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

BLOCCARE L’ALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO
LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS

9

7

8

UNLOCK
SBLOCCO

LOCK
BLOCCO

SE LA PORTA NON È PARALLELA AL MURO 
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE
ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

BLOCCARE L’ALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO
LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS

Regolazione allineamento porta/muro / Door/Wall alignment adjustment

9

7

8

UNLOCK
SBLOCCO

LOCK
BLOCCO

SE LA PORTA NON È PARALLELA AL MURO 
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE
ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

BLOCCARE L’ALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO
LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS



SERIE 1800 Hidden glass
SERIES 1800 Hidden glass
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Fax. +39 02 96 60 175

Via Milano, 8 
20816 Ceriano Laghetto  
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info@siscosistem.it 
www.siscosistem.it
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1806

1897 DX

1897 SX

01.TT1800

02.PE350Z

02.VTSC3540Z

02.VTSC4540Z

02.VTSC3515Z

02.UXR635

ART. 1800

ART. 1805

ART. 1897

ART. 02.VTSC3540Z

ART. 02.VTSC4540Z
ART. 02.UXR635

ART. 0106
ART. 1806

ART. 0251

0251

1800

ART. 01.TT1800

ART. 02.VTSC4540Z
ART. 02.UXR635

1805

KIT 1800-1150 - MAX 80 KG

1805
Guida superiore regolabile
Adjustable upper truck

1806
Carrello inferiore
Lower truck

0106
Guida inferiore
Lower runner

01.TT1800
Tappo terminale
End cover

1897
Decelerante
Soft Closing Stopper

02.PE350Z
Perno
Pin

02.VTSC3540Z
Vite 3.5x40
Screw 3.5x40

02.VTSC4540Z
Vite 4.5x40
Screw  4.5x40

02.UXR635
Tassello
Dowel

1800
Profi lo superiore
Upper profi le

0251
Profi lo inferiore
Lower profi le

Legenda KIT / Kit Legend

1806

1897 DX

1897 SX

01.TT1800

02.PE350Z

02.VTSC3540Z

02.VTSC4540Z

02.VTSC3515Z

02.UXR635

ART. 1800

ART. 1805

ART. 1897

ART. 02.VTSC3540Z

ART. 02.VTSC4540Z
ART. 02.UXR635

ART. 0106
ART. 1806

ART. 0251

0251

1800

ART. 01.TT1800

ART. 02.VTSC4540Z
ART. 02.UXR635

1805

KIT 1800-1150 - MAX 80 KG
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APERTURA
OPENING

APERTURA DESTRA
RIGHT OPENING

MURO
WALL

MURO
WALL

MURO
WALL

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

Porta con fresata passante
Door with though milling

Porta con fresata cieca
Door with blind milling

PAVIMENTO
FLOOR

PAVIMENTO
FLOOR

VANO 
PORTA

DOORWAY

VANO PORTA
DOORWAY

APERTURA
OPENING

APERTURA SINISTRA
LEFT OPENING

29
.5

2626D
C

K
14 14

79
.5

24

S = Min. 40

10

9
H

S = Min. 40

K

24-R R
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Y
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46
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55.0

68
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45

A
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Y Y

24
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OPENING

APERTURA DESTRA
RIGHT OPENING

MURO
WALL

MURO
WALL

MURO
WALL

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

Porta con fresata passante
Door with though milling

Porta con fresata cieca
Door with blind milling

PAVIMENTO
FLOOR

PAVIMENTO
FLOOR

VANO 
PORTA

DOORWAY

VANO PORTA
DOORWAY

APERTURA
OPENING

APERTURA SINISTRA
LEFT OPENING

29
.5

2626D
C

K
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.5

24
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9
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APERTURA DESTRA
RIGHT OPENING
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WALL
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WALL

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

Porta con fresata passante
Door with though milling

Porta con fresata cieca
Door with blind milling

PAVIMENTO
FLOOR

PAVIMENTO
FLOOR

VANO 
PORTA

DOORWAY

VANO PORTA
DOORWAY

APERTURA
OPENING

APERTURA SINISTRA
LEFT OPENING
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PAVIMENTO
FLOOR

Porta con fresata passante
Door with though milling

Porta con fresata cieca
Door with blind milling

PAVIMENTO
FLOOR
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DOORWAY

VANO PORTA
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Door with though milling

Porta con fresata cieca
Door with blind milling
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R = 
SPESSORE BATTISCOPA

SKIRTING BOARD THICKNESSK = 10+S/2

H = Y + 100

K = 10+S/2

H = Y + 100

Sezione verticale senza battiscopa 
Vertical section without skirting board

Sezione verticale con battiscopa 
Vertical section with skirting board

Posizione guida inferiore 
Lower guide position

Posizione guida superiore / Upper truck position

A = 47 mm
Per porta con fresata passante
For door with through milling

A = 55.5 mm
Per porta con fresata cieca
For door with blind milling

B = 54 mm
Per porta con fresata passante
For door with through milling

B = 62.5 mm
Per porta con fresata cieca
For door with blind milling

C = 109 mm
Per porta con fresata passante
For door with through milling

C = 117.5 mm
Per porta con fresata cieca
For door with blind milling

D = 83 mm
Per porta con fresata passante
For door with through milling

D = 91.5 mm
Per porta con fresata cieca
For door with blind milling

APERTURA
OPENING

APERTURA DESTRA
RIGHT OPENING

MURO
WALL

MURO
WALL

MURO
WALL

MURO
WALL

PAVIMENTO
FLOOR

Porta con fresata passante
Door with though milling

Porta con fresata cieca
Door with blind milling

PAVIMENTO
FLOOR

PAVIMENTO
FLOOR

VANO 
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Dimensioni standard per porta con fresata passante 
Standard dimensions for door with through milling

Dimensioni standard per porta con fresata cieca 
Standard dimensions for door with blind milling
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LUNGHEZZA PROFILO SUPERIORE
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W
LUNGHEZZA PROFILO SUPERIORE

UPPER PROFILE LENGHT

J
LUNGHEZZA PROFILO INFERIORE

LOWER PROFILE LENGHT

Schema di foratura per porta con fresata passante
Door drilling with through milling

Schema foratura per porta con fresata cieca 
Door drilling with blind milling
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CLICK

Posizionare la mezzeria della porta 
in corrispondenza della guida fissata a muro.
Controllare che l’antisganciamento 
non sia attivato come da figure sottostanti.
Fit the center line of the door close to the upper truck previously 
fastened to the wall. Check that the clasp is not triggered, 
as shown in the figures below.

L’antisganciamento va automaticamente 
in appoggio al profilo superiore.
The clasp will automatically lie on the upper profile.

Avvitare la vite di regolazione dell’altezza 
della staffa a parete.
Fasten the screw for the adjustment 
of wall bracket height.

Il bilanciere sale avvicinando le ruote al profilo.
The rocker arm rises, moving the wheels closer to the profile.

Quando l’antisganciamento emette un sonoro “Click”, smettere di avvitare.
When the clasp makes a loud “Click”, stop fastening.

Posizionare la porta a cavallo della guida 
ART. 0106 facendo poggiare a terra le ruote inferiori.
Position the door astride the runner ART. 0106 lying 
the lower wheels on the ground.

Tirare la leva dell’antisganciamento.
Pull the lever of the clasp.

Mettere la porta in posizione verticale 
facendo poggiare il profilo alle ruote 
della staffa superiore. Mantenere la 
porta spinta contro la staffa superiore
sino a fine montaggio.
Put the door in a vertical position, placing 
its profile on the wheels of the upper truck. 
Keep the door pushed against the upper 
truck till the end of the assembly.

4 

6 

5 

1 2 3

Istruzioni di montaggio / Assembly instructions

Dispositivo di riarmo automatico / Automatic self activating device
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Keep the door pushed against the upper 
truck till the end of the assembly.
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9

SE LA PORTA NON È PARALLELA AL MURO 
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE

ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

BLOCCARE L’ALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO

LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS

7

8

9

SE LA PORTA NON È PARALLELA AL MURO 
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE

ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

BLOCCARE L’ALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO

LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS

7

8

9

SE LA PORTA NON È PARALLELA AL MURO 
SVITARE LE 2 APPOSITE VITI DI BLOCCAGGIO

ALLINEARE LA PORTA AL MURO MANUALMENTE

ALIGN MANUALLY THE DOOR WITH THE WALL

BLOCCARE L’ALLINEAMENTO SERRANDO LE DUE VITI DI FISSAGGIO

LOCK THE ALIGNMENT SCREWING THE FIXING SCREWS

IF THE DOOR IS NOT ALIGNED WITH THE WALL
LOOSEN THE FIXING SCREWS

7

8

Regolazione allineamento porta/muro /  Door/Wall alignment adjustment
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Meccanismo di collegamento per l’apertura e la chiusura 
simultanea di due porte o persiane scorrevoli.

Connection system for simultaneous opening and closing of two 
sliding doors or blinds.

Serie 2700
Serie 2200 + 5800

Porte
Doors

153



155154 

20

ø30 34

33

17

xx

92

32

14

29

14

27

28,5

30
,5

9
14

57
,5

 +
/-

 4

Ø 30
99

28,5

30
,5

7,5
22

Ø 30

8,5

6
22

5,5

5,5 33

22

99
22

Ø 30

2201

Binario in alluminio forato e asolato
Aluminium rail, punched

2201

2705

2707

2708

2704

2705

2705

28,5

30
,5

9
14

57
,5

 +
/-

 4

Ø 30
99

28,5

30
,5

7,5
22

Ø 30

8,5

6
22

5,5

5,5 33

22

99
22

Ø 30

2201

Binario in alluminio forato e asolato
Aluminium rail, punched

2201

2705

2707

2708

2704

2705

2705

28,5

30
,5

9
14

57
,5

 +
/-

 4

Ø 30
99

28,5

30
,5

7,5
22

Ø 30

8,5

6
22

5,5

5,5 33

22

99
22

Ø 30

2201

Binario in alluminio forato e asolato
Aluminium rail, punched

2201

2705

2707

2708

2704

2705

2705

28,5

30
,5

9
14

57
,5

 +
/-

 4

Ø 30
99

28,5

30
,5

7,5
22

Ø 30

8,5

6
22

5,5

5,5 33

22

99
22

Ø 30

2201

Binario in alluminio forato e asolato
Aluminium rail, punched

2201

2705

2707

2708

2704

2705

2705

28,5

30
,5

9
14

57
,5

 +
/-

 4

Ø 30
99

28,5

30
,5

7,5
22

Ø 30

8,5

6
22

5,5

5,5 33

22

99
22

Ø 30

2201

Binario in alluminio forato e asolato
Aluminium rail, punched

2201

2705

2707

2708

2704

2705

2705

Serie 2700 LEGNO
Per porte in legno - Serie 2200

For wooden doors of - Serie 2200
Sistema per porte sincronizzate in legno

System for synchronized wooden doors

www.villes2000.com
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Informazioni tecniche | Technical informations

2201

Binario in alluminio
forato e asolato

Aluminium rail, punched

2201

Binario in alluminio
forato e asolato

Aluminium rail, punched

5801

Binario in alluminio
forato e asolato

Aluminium rail, punched

28,5

30
,5

28,5

30
,5

34

33

2702

Versione Standard art. 2710 | Standard version art. 2710

Versione Premium regolabile art. 2717  | Adjustable Premium version art 2717

2707

Kit compatibili
Matching kits

2710

Kit compatibili
Matching kits

2717

2703

2703 2707

2703

27032708

2200

2200

2708

A

B

Istruzioni montaggio | Assembly instructions

Dopo aver inserito i carrelli e fissato i fermi di fine corsa:
1 | Bloccare le due carrucole alle estremità del binario.

After to have inserted trucks and fixed the limit switch stoppers:
1 | Block the pulleys at the end of rail. 
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Binario in alluminio forato e asolato
Aluminium rail, punched

2201
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Fissaggio carrucole | Pulleys fixing1

art. 2703
Carrucola con 
cuscinetto
Pulley with bearing

art. 2702
Squadretta di 
acciaio fermacavo
Lock-cable steel 
plate

art. 2708
Squadretta di 
acciaio fermacavo
Lock-cable steel 
plate

art. 2707
Squadretta di acciaio 
fermacavo regolabile
Adjustable lock-cable steel 
plate

art. 2704
per 2 porte fino a 1 m / for 2 doors 
since 1 m

Cavo in acciaio zincato rivestito, 
con 1 cappio (bobina 8,5 mt.)
Covered zinc-plated cable, 
with slipknot (8,5 mt. coil)

art. 2090
Chiave a 
brugola MM3 
Allen key 
MM3

art. 2705
Bussola 
deformabile, per 
formazione 
secondo cappio
Deformable bush, 
to forming 
second slipknot

La “Serie 2700” utilizza il binario art. 2201 e tutti gli 
accessori della “Serie 2200” tranne quelli dotati di 
ammortizzatori.

The “Serie 2700” uses the track art. 2201 and all the 
accessories of the “Serie 2200” except those equipped with 
soft close system.

Montaggio | Assembling
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Kit complementari della serie 2200  | Complementary kits of the 2200 serie

Serie 2700 VETRO
Per porte in vetro - Serie 5800

For glass doors of - Serie 5800 Sistema per porte sincronizzate in vetro

System for synchronized glass doors

*  Il sistema 2700 richiede 2 pezzi del kit scelto | The 2700 system requires 2 pieces of the chosen kit

2201

Binario in alluminio
forato e asolato

Aluminium rail, punched

2201

Binario in alluminio
forato e asolato

Aluminium rail, punched

5801

Binario in alluminio
forato e asolato

Aluminium rail, punched
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30
,5
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,5

34

33

La Serie 2700 utilizza i binari art. 2201 o 5801 con 
due pezzi di uno dei seguenti kit: 5840 o 5841 o 
5843 o 5844 

The Serie 2700 uses the tracks art. 2201 or 5801 
with two pieces of one of the following kits: 5840 or 
5841 or 5843 or 5844

www.villes2000.com
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Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles
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Art. List: 2703 x2 | 2702 x2 | 2090 x1 | 2705 x1 | 2704 x1

Art. List: 2703 x2 | 2708 x1 | 2707 x1 | 2090 x1 | 2705 x1 | 2704 x1
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Regolazione e fissaggio cavo | Cable adjustment and fixing2

A

B

2 | Fissare il cappio del cavo alla prima 
vite della squadretta fermacavo, 
inserire il cavo nella carrucola più 
vicina; tendere e bloccarlo alla 
squadretta sull’altra anta, arrotolandolo 
alle viti. Inserire il cavo nella seconda 
carrucola, tenderlo e fissarlo alla 
seconda vite della prima squadretta 
creando il secondo cappio con l’art. 
2705 (A) o 2707 (B).

2 | Fix the cable noose to the first screw 
of the lock-cable plate, insert the cable 
into the nearer pulley throat; stretch it 
and lock to the plate on the other door, 
wrapping it to the screws. Insert the cable 
in the second pulley throat, stretch it and 
fix at the second screw of first lock-cable 
plate, creating the second loop trhougt 
the 2705 (A) or 2707 (B) items.

Kit compatibili
Matching kits

2717

Kit compatibili
Matching kits

2710

Art. 2201 Art. 2299 Art. 2283

Informazioni tecniche | Technical informations

35

4,
5

23

art. 2758
Fermacavo
Lock-cable

art. 2715
Chiave a brugola MM1,5 
Allen key MM1,5

20

ø30 34

art. 2703
Carrucola con 
cuscinetto
Pulley with bearing

art. 2706
per 2 porte fino a 1 m / for 2 doors 
since 1 m

Cavo in acciaio zincato rivestito 
(bobina 10 mt.)
Covered zinc-plated cable
(10 mt. coil)
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Kit compatibili
Matching kits

2720
5840 - 5841

Kit compatibili
Matching kits

2720
5870 - 5880

Kit 2720 abbinato a morsetti standard art 5819 | Kit 2720 combined with standard clamps art 5819

Kit 2720 abbinato a morsetti premium art 5820 | Kit 2720 combined with premium clamps art 5820Rappresentazione componenti kit universale art. 2720  | Representation of universal kit components art. 2720
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27032703

2758

5819

5820

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5843 - 50Kg.

Kit art. 5844 - 100Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5840 - 50Kg.

Kit art. 5841 - 80Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

   kit art. 5843   -   2203/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

   kit art. 5840   -   2203/40x2     5819x2    2207x2    3406x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5841   -   2208/40x2     5819x2    2207x2    5806x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5844   -   2216/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

2203/40 2090 220758/13

3406 5819

2208/40 2090 220758/13

5806 5819

2203/40 2090 2207

5806 5820

2216/40 2090 2207

5806 5820

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5843 - 50Kg.

Kit art. 5844 - 100Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5840 - 50Kg.

Kit art. 5841 - 80Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

   kit art. 5843   -   2203/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

   kit art. 5840   -   2203/40x2     5819x2    2207x2    3406x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5841   -   2208/40x2     5819x2    2207x2    5806x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5844   -   2216/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

2203/40 2090 220758/13

3406 5819

2208/40 2090 220758/13

5806 5819

2203/40 2090 2207

5806 5820

2216/40 2090 2207

5806 5820

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5843 - 50Kg.

Kit art. 5844 - 100Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5840 - 50Kg.

Kit art. 5841 - 80Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

   kit art. 5843   -   2203/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

   kit art. 5840   -   2203/40x2     5819x2    2207x2    3406x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5841   -   2208/40x2     5819x2    2207x2    5806x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5844   -   2216/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

2203/40 2090 220758/13

3406 5819

2208/40 2090 220758/13

5806 5819

2203/40 2090 2207

5806 5820

2216/40 2090 2207

5806 5820

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5843 - 50Kg.

Kit art. 5844 - 100Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

larghezza minima anta 400 mm.
Kit art. 5840 - 50Kg.

Kit art. 5841 - 80Kg.
larghezza minima anta 400 mm.

   kit art. 5843   -   2203/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

   kit art. 5840   -   2203/40x2     5819x2    2207x2    3406x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5841   -   2208/40x2     5819x2    2207x2    5806x1     2090x1    58/13x1

   kit art. 5844   -   2216/40x2     5820x2    2207x2    5806x1     2090x1

2203/40 2090 220758/13

3406 5819

2208/40 2090 220758/13

5806 5819

2203/40 2090 2207

5806 5820

2216/40 2090 2207

5806 5820

L

H

Kit 5840 Kit 5870

Kit 5850 Kit 5880
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Kit complementari della serie 5800  | Complementary kits of the 5800 serie

*  Il sistema 2700 richiede 2 pezzi del kit scelto | The 2700 system requires 2 pieces of the chosen kit

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

2720

5840* 5870*5850* 5880*

Art. List: 2703 x2 | 2758 x3 | 2715 x1 | 2706 x1

160
400

1000
2

Serie 5800Art. 2201 Art. 5801 Art. 5809 Art. 5803 Art. 5824

5A

5B

6

4

3

Montaggio fermacavo | Cable clamps assembly2

2A | Montare i 3 fermacavo art 2758 sui morsetti art 5819 o 5820 con la 
seguente secuenza: fermacavo singolo “A” sul morestto di una delle due 
porte orientando il foro del passaggio cavo verso il lato meno accessibile 
all’operatore.
2A | Assemble the 3 cable clips art 2758 on the clamps art 5819 or 5820 with the 
following secuency: single cable clip “A” on the clamp of one of the two doors, 
with the cable passage hole towards the side less accessible to the operator.

2B | Montare i fermacavo “B” e “C” su un moresetto della porta opposta 
orientando i fori di passaggio cavo verso il lato accessibile.
Inserire il cavo nel fermacavo “A” e fissarlo, calcolando che possa poi 
raggiungere e fuoriuscire da entrambi i fermacavo “B” e “C”. 
2B | Assemble the cable clips “B” and “C” on a clamp of the opposite door, with 
the cable passage holes towards the accessible side.
Insert the cable into the cable clip “A” and fix it, considering that it can then 
reach and exit from both the cable clips “B” and “C”.

Montaggio porte | Door assembly3

3 | Montare le porte agganciandole ai rispettivi carrelli
3 | Assemble the doors by hooking them to the respective carriages

Fissaggio e regolazione finale | Fixing and final adjustment5

5A | Inserire il cavo nei fermacavo “B” e “C” portandolo in tensione
5A | Insert the cable into the cable clips “B” and “C” and tende it

5B | Al termine tagliare il cavo in eccesso
5B | Finally cut the excess cable

Regolazione supplementare | Optional adjustment6

6 | Un eventuale tensionamento successivo del cavo si può effetturare 
allontanando le carruccole art 2703
6 | It is possible tende the cable moving the pulleys art. 2703

Posizionamento porte | Door positioning4

4 | Posizionare le porte in prefetta chiusura del vano
4 | Place the doors in the prefect closure of the passage

2A

2B “B”

Istruzioni montaggio | Assembly instructions

1 | Bloccare le due carrucole alle estremità del binario.
1 | Block the pulleys at the end of rail. 

Fissaggio carrucole | Pulleys fixing1

1

“A”

“C”
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

Legenda KIT / Kit Legend

Legenda altri componenti
Legend other items

0195 Profilo alluminio superiore

Upper aluminium profile

0251 Profilo alluminio inferiore

Lower aluminium profile

0189 Staffa a parete regolabile

Adjustable wall bracket

ART.0164  Activator
ART.0164  Attivatore

ART.0198  Decelerante
ART.0198  Soft Closing Stopper

ART.0134  Truck with 2 ball-bearings
ART.0134  Carrello con 2 cuscinetti 

KIT 0134-0197 - MAX 40 KG

KIT 0138-0198 - MAX 80 KG

ART.0138  Truck with 4 ball-bearings
ART.0138  Carrello con 4 cuscinetti 

ART.0197  Soft Closing Stopper
ART.0197  Decelerante

ART.0106  Lower guide
ART.0106  Guida inferiore 

ART.0229  Adjusting spanner
ART.   Chiave di regolazione 

ART. 0251  Lower aluminium profile
ART. 0251  Profilo alluminio inferiore

KIT 0138-0198 - MAX 100 KG

ART. 0189  Staffa a parete regolabile
ART. 0189  Adjustable wall bracket

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

ART. 0195  Profilo alluminio superiore Max. 80 kg
ART. 0195  Upper aluminium profile Max. 80 kg

ART. 0196  Profilo alluminio superiore Max. 100 kg
ART. 0196       

ART. 0229

ART. 0196

ART. 0164

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0106

ART. 0251

ART. 0134
ART. 0138

ART. 0195

ART. 0189

0164

0134

0106

02290197

0164 0198 0229

0106

0138

ART.0164  Activator
ART.0164  Attivatore

ART.0198  Decelerante
ART.0198  Soft Closing Stopper

ART.0134  Truck with 2 ball-bearings
ART.0134  Carrello con 2 cuscinetti 

KIT 0134-0197 - MAX 40 KG

KIT 0138-0198 - MAX 80 KG

ART.0138  Truck with 4 ball-bearings
ART.0138  Carrello con 4 cuscinetti 

ART.0197  Soft Closing Stopper
ART.0197  Decelerante

ART.0106  Lower guide
ART.0106  Guida inferiore 

ART.0229  Adjusting spanner
ART.   Chiave di regolazione 

ART. 0251  Lower aluminium profile
ART. 0251  Profilo alluminio inferiore

KIT 0138-0198 - MAX 100 KG

ART. 0189  Staffa a parete regolabile
ART. 0189  Adjustable wall bracket

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

ART. 0195  Profilo alluminio superiore Max. 80 kg
ART. 0195  Upper aluminium profile Max. 80 kg

ART. 0196  Profilo alluminio superiore Max. 100 kg
ART. 0196       

ART. 0229

ART. 0196

ART. 0164

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0106

ART. 0251

ART. 0134
ART. 0138

ART. 0195

ART. 0189

0164

0134

0106

02290197

0164 0198 0229

0106

0138

ART.0164  Activator
ART.0164  Attivatore

ART.0198  Decelerante
ART.0198  Soft Closing Stopper

ART.0134  Truck with 2 ball-bearings
ART.0134  Carrello con 2 cuscinetti 

KIT 0134-0197 - MAX 40 KG

KIT 0138-0198 - MAX 80 KG

ART.0138  Truck with 4 ball-bearings
ART.0138  Carrello con 4 cuscinetti 

ART.0197  Soft Closing Stopper
ART.0197  Decelerante

ART.0106  Lower guide
ART.0106  Guida inferiore 

ART.0229  Adjusting spanner
ART.   Chiave di regolazione 

ART. 0251  Lower aluminium profile
ART. 0251  Profilo alluminio inferiore

KIT 0138-0198 - MAX 100 KG

ART. 0189  Staffa a parete regolabile
ART. 0189  Adjustable wall bracket

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

ART. 0195  Profilo alluminio superiore Max. 80 kg
ART. 0195  Upper aluminium profile Max. 80 kg

ART. 0196  Profilo alluminio superiore Max. 100 kg
ART. 0196       

ART. 0229

ART. 0196

ART. 0164

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0106

ART. 0251

ART. 0134
ART. 0138

ART. 0195

ART. 0189

0164

0134

0106

02290197

0164 0198 0229

0106

0138

KIT 0134-0197 - MAX 40 KG

KIT 0138-0198 - MAX 80 KG

0134
Carrello con 2 cuscinetti
Truck with 2 ball-bearings

0138
Carrello con 4 cuscinetti
Truck with 4 ball-bearings

0197
Decelerante fino a 40kg
Soft Closing Stopper up to 40kg

0198
Decelerante fino a 100kg
Soft Closing Stopper up to 100kg

0164
Attivatore
Activator

0106
Guida inferiore fissa 
Fixed lower runner

0229
Chiave di regolazione mm 7-16
Adjusting spanner mm 7-16

SERIE 100 Silent ammortizzato
SERIES 100 Silent soft closing
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

Sezione verticale / Vertical section
Peso massimo anta Kg. 40 (KIT 0134-0197)
Maximum door weight Kg 40 (KIT 0134-0197)

Peso massimo anta Kg. 80 (KIT 0138-0198)
Maximum door weight Kg 80 (KIT 0138-0198)

H = X -60.5

Dimensioni standard / Standard dimensions

A 
larghezza porta - length of the door

B 
lunghezza binario - length of the track

500-700 mm. 1100 mm.

710-900 mm.  1500 mm.

900-1000 mm. 1700 mm.

910-1200 mm. 1900 mm.

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 40- 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 40- 80 KG KIT 100 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING

ART.0195

ART.0138
ART.0134

ART.0251

ART.0164

ART.0106

ART.0189

ART.0106

ART.0251

ART.0164

ART.0134
ART.0138

ART.0195

ART.0164

ART.0196

ART.0138

ART.0251

ART.0106

ART.0164ART.0164

29
.5

24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

24

= =

9

Min. 28 - Max. 40

= 27 =

29
.5

20
7

32
32

32
24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

33

50 DISTANZA MAX. ~30050
B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

12

1100 mm.500 - 700 mm.

910 - 1200 mm. 1900 mm.

A = larghezza porta - door length

710 - 900 mm.
900 - 1000 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

1500 mm.
1700 mm.

H
X

H
X

Distanza minima porta - binario
Minimum distance between door and profile

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 40- 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 40- 80 KG KIT 100 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING

ART.0195

ART.0138
ART.0134

ART.0251

ART.0164

ART.0106

ART.0189

ART.0106

ART.0251

ART.0164

ART.0134
ART.0138

ART.0195

ART.0164

ART.0196

ART.0138

ART.0251

ART.0106

ART.0164ART.0164

29
.5

24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

24

= =

9

Min. 28 - Max. 40

= 27 =

29
.5

20
7

32
32

32
24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

33

50 DISTANZA MAX. ~30050
B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

12

1100 mm.500 - 700 mm.

910 - 1200 mm. 1900 mm.

A = larghezza porta - door length

710 - 900 mm.
900 - 1000 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

1500 mm.
1700 mm.

H
X

H
X

SERIE 100 Silent ammortizzato
SERIES 100 Silent soft closing

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 40- 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 40- 80 KG KIT 100 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING

ART.0195

ART.0138
ART.0134

ART.0251

ART.0164

ART.0106

ART.0189

ART.0106

ART.0251

ART.0164

ART.0134
ART.0138

ART.0195

ART.0164

ART.0196

ART.0138

ART.0251

ART.0106

ART.0164ART.0164

29
.5

24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

24
= =

9

Min. 28 - Max. 40

= 27 =

29
.5

20
7

32
32

32
24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

33

50 DISTANZA MAX. ~30050
B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

12

1100 mm.500 - 700 mm.

910 - 1200 mm. 1900 mm.

A = larghezza porta - door length

710 - 900 mm.
900 - 1000 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

1500 mm.
1700 mm.

H
X

H
X
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

Inserire carrello e decelerante premontati nel relativo
binario guida, assemblare il carrello alla staffa di
tenuta premontata sulla porta e regolarne succes-
sivamente la verticalita' tramite l'apposita chiave.

Insert preassembled truck and soft closing device in their profile,
assemble the truck to the preassembled sealing
bracket of the door, and then adjust the verticality
of the door thanks to the special key.

Inserire il carrello nella sede del decelerante.

Serrare il relativo dado cieco M5.

Inserire l'attivatore nel binario guida nella posizione desiderata
serrandolo attraverso il relativo grano di bloccaggio.

and fix it thanks to its locking screw.
Insert the activator in the profile in the right position

Insert the truck in the soft closing housing,
Insert M5 screw and lock the M5 nut.

ATTENZIONE

WARNING

Bloccare sempre l'attivatore Art.0164

prima di agganciarlo al decelerante 

Always lock the activator

tramite l'apposito grano M5

DISPOSITIVO DI RIARMO AUTOMATICO / AUTOMATIC SELF ACTIVATING DEVICE

Inserire la vite M5 di bloccaggio.

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA IBRIDO AMMORTIZZATO/STATICO / MINIMUM DOOR WIDTH WITH SOFT CLOSING MIX SYSTEM 

1

2

3

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA STANDARD / MINIMUM DOOR WIDTH WITH STANDARD SYSTEM

before hooking it to
Art.0164 by the relative screw

the soft closing device

ART. 0138

ART. 0195

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0196

ART. 0134

ART. 0106

ART. 0251

ART. 0164

ART.0187 ART.0164

ART.0164ART.0164

Min. 465 mm

Min. 680 mm

20 min

0134
Carrello con 2 cuscinetti
Truck with 2 ball-bearings

0138
Carrello con 4 cuscinetti
Truck with 4 ball-bearings

0197
Decelerante fino a 40kg
Soft Closing Stopper up to 40kg

0198
Decelerante fino a 100kg
Soft Closing Stopper up to 100kg

0164
Attivatore
Activator

0106
Guida inferiore fissa 
Fixed lower runner

0195
Profilo alluminio superiore
Upper aluminium profile

0196
Profilo alluminio superiore
Upper aluminium profile

0251
Profilo alluminio inferiore
Lower aluminium profile

SERIE 100 Silent ammortizzato
SERIES 100 Silent soft closing
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

Legenda KIT / Kit Legend

Legenda altri componenti
Legend other items

0196 Profilo alluminio superiore

Upper aluminium profile

0251 Profilo alluminio inferiore

Lower aluminium profile

ART. 0196  Upper aluminium profile
ART. 0196  Profilo alluminio superiore

KIT 0138-0198 - MAX 100 KG

ART.0138  Truck with 4 ball-bearings
ART.0138  Carrello con 4 cuscinetti 

ART.0198  Soft Closing Stopper
ART.0198  Decelerante

ART.0106  Lower guide
ART.0106  Guida inferiore 

ART.0229  Adjusting spanner
ART.0229  Chiave di regolazione 

ART. 0251  Lower aluminium profile
ART. 0251  Profilo alluminio inferiore

0198 0229

0106

0138

0164

ART.0164  Attivatore
ART.0164  Activator

ART. 0196

ART. 0198

ART. 0138

ART. 0164

ART. 0229

ART. 0251

ART. 0106

ART.0164  Activator
ART.0164  Attivatore

ART.0198  Decelerante
ART.0198  Soft Closing Stopper

ART.0134  Truck with 2 ball-bearings
ART.0134  Carrello con 2 cuscinetti 

KIT 0134-0197 - MAX 40 KG

KIT 0138-0198 - MAX 80 KG

ART.0138  Truck with 4 ball-bearings
ART.0138  Carrello con 4 cuscinetti 

ART.0197  Soft Closing Stopper
ART.0197  Decelerante

ART.0106  Lower guide
ART.0106  Guida inferiore 

ART.0229  Adjusting spanner
ART.   Chiave di regolazione 

ART. 0251  Lower aluminium profile
ART. 0251  Profilo alluminio inferiore

KIT 0138-0198 - MAX 100 KG

ART. 0189  Staffa a parete regolabile
ART. 0189  Adjustable wall bracket

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

ART. 0195  Profilo alluminio superiore Max. 80 kg
ART. 0195  Upper aluminium profile Max. 80 kg

ART. 0196  Profilo alluminio superiore Max. 100 kg
ART. 0196       

ART. 0229

ART. 0196

ART. 0164

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0106

ART. 0251

ART. 0134
ART. 0138

ART. 0195

ART. 0189

0164

0134

0106

02290197

0164 0198 0229

0106

0138

KIT 0138-0198 - MAX 100 KG

0138
Carrello con 4 cuscinetti
Truck with 4 ball-bearings

0198
Decelerante fino a 100kg
Soft Closing Stopper up to 100kg

0164
Attivatore
Activator

0106
Guida inferiore fissa 
Fixed lower runner

0229
Chiave di regolazione mm 7-16
Adjusting spanner mm 7-16

SERIE 100 Silent ammortizzato
SERIES 100 Silent soft closing
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

Sezione verticale / Vertical section
Peso massimo anta Kg. 100 (KIT 0138-0198)
Maximum door weight Kg 100 (KIT 0138-0198)

H = X -63

Dimensioni standard / Standard dimensions

A 
larghezza porta - length of the door

B 
lunghezza binario - length of the track

500-700 mm. 1100 mm.

710-900 mm.  1500 mm.

900-1000 mm. 1700 mm.

910-1200 mm. 1900 mm.

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 40- 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 40- 80 KG KIT 100 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING

ART.0195

ART.0138
ART.0134

ART.0251

ART.0164

ART.0106

ART.0189

ART.0106

ART.0251

ART.0164

ART.0134
ART.0138

ART.0195

ART.0164

ART.0196

ART.0138

ART.0251

ART.0106

ART.0164ART.0164

29
.5

24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

24

= =

9

Min. 28 - Max. 40

= 27 =

29
.5

20
7

32
32

32
24

=27=

Min. 28

9

==

12

7
20

33

50 DISTANZA MAX. ~30050
B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

12

1100 mm.500 - 700 mm.

910 - 1200 mm. 1900 mm.

A = larghezza porta - door length

710 - 900 mm.
900 - 1000 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

1500 mm.
1700 mm.

H
X

H
X

ART.0164ART.0164

B - length of the slidewayA - length of the door

1700 mm.

1500 mm.

B - lunghezza binario

900 - 1000 mm.

710 - 900 mm.

A - larghezza porta

1900 mm.910 - 1200 mm.

500 - 700 mm. 1100 mm.

ART.0164

ART.0196 32
24

ART.0138

=27.0=

Min. 28 mm

9

==

12

7
20

H

X

ART.0251

ART.0106

33
H = X - 63

B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

SERIE 100 Silent ammortizzato
SERIES 100 Silent soft closing
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

Inserire carrello e decelerante premontati nel relativo
binario guida, assemblare il carrello alla staffa di
tenuta premontata sulla porta e regolarne succes-
sivamente la verticalita' tramite l'apposita chiave.

Insert preassembled truck and soft closing device in their profile,
assemble the truck to the preassembled sealing
bracket of the door, and then adjust the verticality
of the door thanks to the special key.

Inserire il carrello nella sede del decelerante.

Serrare il relativo dado cieco M5.

Inserire l'attivatore nel binario guida nella posizione desiderata
serrandolo attraverso il relativo grano di bloccaggio.

and fix it thanks to its locking screw.
Insert the activator in the profile in the right position

Insert the truck in the soft closing housing,
Insert M5 screw and lock the M5 nut.

ATTENZIONE

WARNING

Bloccare sempre l'attivatore Art.0164

prima di agganciarlo al decelerante 

Always lock the activator

tramite l'apposito grano M5

DISPOSITIVO DI RIARMO AUTOMATICO / AUTOMATIC SELF ACTIVATING DEVICE

Inserire la vite M5 di bloccaggio.

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA IBRIDO AMMORTIZZATO/STATICO / MINIMUM DOOR WIDTH WITH SOFT CLOSING MIX SYSTEM 

1

2

3

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA STANDARD / MINIMUM DOOR WIDTH WITH STANDARD SYSTEM

before hooking it to
Art.0164 by the relative screw

the soft closing device

ART. 0138

ART. 0195

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0196

ART. 0134

ART. 0106

ART. 0251

ART. 0164

ART.0187 ART.0164

ART.0164ART.0164

Min. 465 mm

Min. 680 mm

20 min

0134
Carrello con 2 cuscinetti
Truck with 2 ball-bearings

0138
Carrello con 4 cuscinetti
Truck with 4 ball-bearings

0197
Decelerante fino a 40kg
Soft Closing Stopper up to 40kg

0198
Decelerante fino a 100kg
Soft Closing Stopper up to 100kg

0164
Attivatore
Activator

0106
Guida inferiore fissa 
Fixed lower runner

0195
Profilo alluminio superiore
Upper aluminium profile

0196
Profilo alluminio superiore
Upper aluminium profile

0251
Profilo alluminio inferiore
Lower aluminium profile

SERIE 100 Silent ammortizzato
SERIES 100 Silent soft closing
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Porte
Doors

141

# 
1.

0

Serie 5700
Serie 2200 | 5800

Sistema telescopico sincronizzato adatto a 2 porte scorrevoli 
più un eventuale pannello fisso 

Synchronized telescopic system suitable for 2 sliding doors
plus a possible fixed panel
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18

11

3040

16
,56,9

47

6,9

40

18
,5

52

Serie 5700 L
Per porte in legno
For wooden doors

Sistema telescopico sincronizzato per porte in legno

Synchronized telescopic system for wooden doors

30
,5

28,5

6 mt.

art. 2201	       40/160
Binario in alluminio
Aluminium rail 

6 mt.

14,5

86

art. 4286
per/for art. 2201-2242-2201/46

Copertura in alluminio
Aluminium cover

Binari e coperture in alluminio | Aluminium rails and covers

Carrelli | Carriages

art. 2213 
Staffa regolabile con
entrata laterale
Adjustable bracket
with pin lateral entrance 

71

290

art. 2437/8R/H/40             150* 
Carrello in metallo con 8 cuscinetti e 
ammortizzatore singolo con vite M8x40
8 bearings metal carriage with single shock-
absorber with M8x40 screw

100
45

55

art. 2434/40          130*
Carrello in metallo 
regolabile con vite M8x40
Adjustable metal cariage 
with M8x40 screw

art. 5708
per 2 porte fino a 2m / for 2 doors 
since 2m

Cavo in acciaio zincato rivestito, 
con 1 cappio (bobina 5 mt.)
Covered zinc-plated cable, 
with slipknot (5 mt. coil)

52

art. 2207/8R
Fermo in nylon
Nylon stopper 

21

art. 2467
Fermo finecorsa in 
nylon con para colpi 
Nylon end-run stop 
with bumper

art. 2206/R 
Pattino guida inferiore 
in nylon regolabile
Adjustable  nylon slider 
pin 

art. 2090
Chiave a brugola MM3 
Allen key MM3

16

60

53

art. 5703
Staffa in acciaio da fissare al soffitto, 
completa di blocchetto in nylon per 
fune
Steel bracket to be fixed to the ceiling, 
complete of nylon cableblock

125

18

27
,5

2,
5

28

art. 5705
Staffa ambidestra con puleggia a sbalzo 
(montaggio per porta “A”)
Ambidextrous bracket with cantilever pulley 
(assembly for door “A”)

70
18

27
,5

2,
5

28

art. 5706
Staffa ambidestra con puleggia a filo 
(montaggio per porta “A”)
Ambidextrous bracket with flush pulley  
(assembly for door “A”)

29

3551

art. 5704
Staffa acciaio da fissare 
alla porta “B” completa di 
blocchetto in nylon per fune
Steel bracket to be fixed to the 
door “B” complete of
nylon cableblock

art. 3308
Chiave a brugola MM2 
Allen key MM2

art. 2247 
Guida inferiore angolare regolabile per 
ante a trascinamento per profilo art 2217
Lower adjustable corner guide for 
dragging panels for profile art 2217

52

art. 2207/F
Fermo in nylon
Nylon stopper 

Accessori e guide inferiori | Accessories and lower guides

Staffe e sistemi di fissaggio | Brackets and fixing systems
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4286

2201

4286
2217

5703

A B

A B

2206/R 2247

40

LP K = LV

LV

40

LV

LP = LV / 2 + 40

40

LP K = LV

40 40

LP

40

LP = LV / 4 + 40

10
64

 +
/-

 3

30
,3

65
86

X

9+/-1

9+/-1
9+/-1

9+/-1

X

SPSP

X + 57 
X + 28,515

X = SP + 9

9+/-1 9+/-1

10

10

17

2201 4286

A B

Apertura a sinistra | Left opening

Apertura a destra | Right opening

22014286

AB

5706 (Sinistro | Left)5705 (Sinistro | Left)

5706 (Destro | Right)5705 (Destro | Right)

90°

90°

Nota:
per variare il senso di 

apertura rimuovere 
momentaneamente 

la vite di tenuta e 
ruotare di 90° le 

pulegge
Note:

to change the opening 
direction, momentarily 

remove the sealing 
screw and rotate the 

pulleys 90 °

A B

A A
B B

A
B

4286

2201

2217

5703

A B

A B

2206/R 2247

40

LP K
LV

40 4040

LF = LV / 6 + 27

LP = LV / 6 + 27

40

LP K

LF

LF

LF

LV

40

LF = LV / 3 + 27

LP = LV / 3 + 27

10
64

 +
/-

 3

30
,3

65
86

X

9+/-1

9+/-1
9+/-1

9+/-1

X

SPSP

X + 57 
X + 28,515

X = SP + 9

9+/-1 9+/-1

10

10

17

5703

5708

5706

5705

5704

Informazioni tecniche | Technical informations

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP della porta B di 
30mm e ridurre LP della porta A di 
30mm, considerando una riduzione 
di K di circa 60mm 
Note: For protruding handles increase 
the LP of door B of 30mm and reduce 
LP of door A of 30mm, considering a 
reduction of K of about 60mm

LEGENDA
LV = Larghezza vano | Doorway width
LP = Larghezza porta | Door width
SP = Spessore porta | Door thickness

Versione senza anta fissa | Version without fixed door

K = Passaggio | Passage way

Configurazione per apertura sinistra o destra | Configuration for left or right opening

Versione con anta fissa | Version with fixed door

Esempio di montaggio cavo | Cable assembly example

LEGENDA
LV = Larghezza vano | Doorway width
LP = Larghezza porta | Door width
LF = Larghezza pannello fisso | Fix panel width
SP = Spessore porta | Door thickness
K = Passaggio | Passage way

Nota: Per maniglie sporgenti aumentare 
LP della porta B di 20mm e ridurre LP della 
porta A e LF di 20mm, considerando una 
riduzione di K di circa 60mm 
Note: For protruding handles increase the LP of 
door B of 20mm and reduce LP of door A and LF 
of 20mm, considering a reduction of K of about 
60mm
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Apertura a sinistra | Left opening

A

5706 5705

A B
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Apertura a destra | Right opening
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2434 57085703
5705

2434
5706

5704

24345708 5703
5705

2434
5706

5704

Riepilogo quote di riferimento | Summary of reference quotas

1

2247

2247

10

7
17

45

2217

A A

2217

5704

5708

5708

5708

5703 5705

A B
A

A B

5706 5703

A

Istruzioni montaggio | Assembly instructions

2

3

4

5

6

Montare le 2 pulegge 
art 5705 e 5706 
sull’anta A, seguendo 
le inidicazioni per 
apertura SX o DX
Mount the 2 pulleys 
art 5705 and 5706, 
following the 
directions for opening 
L or R

Montare le staffe art 2213 
nella parte superiore di 
entrambe le ante (A + B) sia 
per aprtura a destra che 
sinistra
Mount the brackets art 2213 
in the upper part of the both 
doors (A + B) for both right and 
left opening

Nota: Fino al punto 2 le 
istruzioni fanno riferimento 

ad entrambe le versioni 
(DX + SX) dal punto 3 si è 

preso come esempio solo 
l’apertura a SX.  L’apertura 

a DX sarà identica ma 
speculare.

Note: Up to point 2, the 
instructions refer to both 

versions (R + L) from point 3, 
only opening to the left was 

taken as an example. The 
opening to the right will be 

identical but mirrored

4A Infilare l’estremità del cavo in acciaio senza 
capocorda, nel blocchetto (parte del art 5704)
4A Insert the end of the steel cable without cable-
lug, in the block (part of art 5704)

4B Preformare il capo del cavo per 
facilitare l’inserimento nelle pulegge
4B Preform the end of the cable to 
facilitate insertion into the pulleys

Infilare il cavo nella puleggia art 5705 nonchè nel secondo blocchetto di plastica (parte del art 5703) 
Insert the cable in the pulley art 5705 as well as in the second plastic block (part of art 5703)

Montare la guida inferiore 
art 2247 sulla porta A e 
inserire il profilo art 2217 
nella parte inferiore delle 
ante A e B. 
Mount the lower guide art 
2247 on door A and insert the 
profile art 2217 in the lower 
part of the A and B doors

Proseguire infilando il cavo anche nella seconda puleggia art 5706
Continue by inserting the cable also in the second pulley art 5706
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5706 5705

5703

5704

A

B

2206/R

2206/R

10

40

9 +/- 1

A

2434

2213

2213

2434

A

B

A B

5703

9+/-1
9+/-1

X

SPSP

X + 57 

38

X + 28,515

5703

A B

2434

11

12

8

9

7 10

Assemblare i binari art 2201 inserendo all’interno i carrelli art 2434 e i fermi art 2207 e art 2467.
Assemble the art 2201 rails inserting the art 2434 carriages and the stops art 2207 and art 2467

Montare l’art 5704 sull’anta B 
alle quote indicate all’inzio di 
questo capitolo - “Riepilogo 
quote di riferimento”.
Mount article 5704 on door 
B at the quotas indicated at 
the beginning of this chapter - 
“Summary of reference quotas”

Infilare di nuovo il cavo nel blocchetto iniziale (parte del art 5704) tendendolo fino al fine corsa e 
posizionado i 2 bloccehtti al centro delle 2 pulegge (art. 5705 and 5706).
Insert the cable back into the initial block (part of art 5704) pulling it to the end of its travel, positioning 
the 2 blocks at the center of the 2 pulleys (art. 5705 and 5706)

Fissare alle quote indicate i binari art 2201 precedentemente assemblati. 
Fissare quindi al soffitto l’art 5703 (dimensioni indicate nella sezione iniziale “Riepilogo delle quote di riferimento”)
considerando una distanza minima di 9 mm tra le 2 porte, e tra porta A e muro.
Fix the previously assembled art 2201 rails to the indicated dimensions.
Then fix art 5703 to the ceiling (dimensions indicated in the initial section “Summary of reference quotas”)
considering a minimum distance of 9 mm between the 2 doors, and between door A and wall.

Fissare la guida inferiore art 
2206/R al pavimento in asse 
col binario della porta A.
Fix the lower guide
art 2206/R to the floor in line 
with the rail of door A.

Agganciare le porte inserendo i perni dei carrelli art 2434 alle staffe art 2213, fissando prima la porta A e poi la porta B. 
Hook the doors by inserting the pins of the art. 2434 carts to the brackets art 2213, fixing first the door A and then the door B
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Varianti e optional | Variants and optionals

120

120

120 2437/8R/H/402434/402434/40 2434/40

A

B

2467

2467

2207

22072467

2207

2207

2467

2467

2207

15

14

Versione con Soft-close | Soft-close version

Kit compatibili
Matching kits

5777

Art. List:	 2207 x2 | 2467 x2 | 2434/40 x4 | 2213 x4 | 5705 x1 | 2247 x1 | 2206/R x1 | 5706 x1 | 2090 x1 | 5703 x1 | 5704 x1 | 5708 x1 

Art. List:	 2207/8R x2 | 2467 x2 | 2434/40 x3 | 2213 x4 | 2437/8R/H/40 x1 | 5705 x1 | 2247 x1 | 2206/R x1 | 5706 x1 | 2090 x1 | 3308 x1 | 5703 x1 | 5704 x1 | 5708 x1 

100

100

550

2000

550

2000

5770

5777

Art. 2201

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

Art. 4286

Inserire i blocchetti plastici nei rispettivi art 5703 e 
5704, spostando il cavo ai quali sono fissati
Insert the plastic blocks into the respective items art 5703 
and art 5704, moving the cable to which they are attached

Regolazione dell’allineamento finale delle ante A e B.
Se necessario allentare le viti del blocchetto in plastica dell’art 5703 e una volta allineate le ante stringerle di nuovo.
Adjustment of the final alignment of doors A and B.
If necessary loosen the screws of the plastic block of art 5703 and once aligned the doors tighten them again.

Regolazione e fissaggio dei fermi art 2467 e 2207 
Adjustment and fixing of the stops art. 2467 and 2207
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39
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25

52 2152

40

20

23

40

63

20

Serie 5700 V
Per porte in vetro

For glass doors

6 mt

33

34

art. 5801	        40÷160
Binario in alluminio forato su 3 lati 
per il fissaggio a parete e a soffitto
Aluminium rail drilled on 3 sides for 
ceiling and wall fixing

6 mt

10
0

12art. 5810
per/for art. 5801-5832-5833

Copertura in alluminio
Aluminium cover

71

290

art. 2437/8R/H/40             150* 
Carrello in metallo con 8 cuscinetti e 
ammortizzatore singolo con vite M8x40
8 bearings metal carriage with single shock-
absorber with M8x40 screw

100
45

55

art. 2434/40          130*
Carrello in metallo 
regolabile con vite M8x40
Adjustable metal cariage 
with M8x40 screw

Binari e coperture in alluminio | Aluminium rails and covers

124

43
 

26

art. 5811               130* 
Morsetto in alluminio per porta in 
vetro da 8 ÷ 13 mm (foratura del vetro 
opzionale)
Aluminium clamp for glass door 8 ÷ 13 mm 
(optional glass drilling)

Carrelli | Carriages

Sistema telescopico sincronizzato per porte in vetro

Synchronized telescopic system for glass doors

art. 5745
Staffa ambidestra con puleggia a sbalzo
(montaggio per porta “A”)
Ambidextrous bracket with cantilever pulley 
(assembly for door “A”)

art. 5746
Staffa ambidestra con puleggia a filo
(montaggio per porta “A”)
Ambidextrous bracket with flush pulley
(assembly for door “A”)

art. 5703
Staffa in acciaio da fissare al muro 
completa di blocchetto nylon per fune
Steel bracket to be fixed on the wall 
complete of nylon cableblock

art. 5741
Guida inferiore 
alluminio singola per 
porta “A” da fissare al 
pavimento
Single aluminium lower 
guide for door “A” to be 
fixed on the floor

art. 5742
Guida inferiore alluminio 
doppia per porta “B” da 
fissare alla porta “A”
Double aluminium lower 
guide for door “B” to be 
fixed to the door “A”

art. 5744
Staffa acciaio da fissare alla 
pinza della porta “B” completa di 
blocchetto nylon per fune
Steel bracket to be fixed to the clamp 
of the door “B” complete of the nylon 
cableblock

art. 5708
per 2 porte fino a 2 m / for 2 doors 
since 2 m

Cavo in acciaio zincato rivestito, 
con 1 cappio (bobina 5 mt.)
Covered zinc-plated cable, 
with slipknot (5 mt. coil)

art. 2207/8R
Fermo in nylon
Nylon stopper 

art. 2090
Chiave a brugola MM3 
Allen key MM3

art. 2467
Fermo finecorsa in 
nylon con para colpi 
Nylon end-run stop 
with bumper

art. 2207/F
Fermo in nylon
Nylon stopper 

Staffe e sistemi di fissaggio | Brackets and fixing systems

Accessori e guide inferiori | Accessories and lower guides

art. 5824
Profilo inferiore in alluminio 
per vetro fisso
Lower aluminium profile for 
fixed glass

art. 3308
Chiave a brugola MM2 
Allen key MM2



www.villes2000.com154    | |    155

Se
ri

e 
57

00

5746 (Sinistro | Left)5745 (Sinistro | Left)

5745 (Destro | Right)5746 (Destro | Right)

180°

180°

A B

A

Apertura a sinistra | Left opening
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Apertura a destra | Right opening
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LP K = LV

LV

LV

LP = LV / 2 + 80

80

K = LVLP LP

Nota:
per variare il 

senso di apertura 
smontare le 

pulegge,
ruotare di 180°

le staffe in ferro,
e rimontare 

quindi le pulegge
Note:

to change the 
opening direction, 

remove the 
pulleys, rotate the 

iron brackets by 
180 °, and then 

refit the pulleys.

Configurazione per apertura sinistra o destra | Configuration for left or right opening
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8080

LF = LV / 3 + 27

K = LV - LP

LP = LV / 3 + 27

LF = LV / 6 + 27

K = LV - LP x 2

LP = LV / 6 + 80
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80 80 8080
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5708

5744

5746

5745

Versione senza anta fissa | Version without fixed door

Informazioni tecniche | Technical informations

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP della porta B di 
30mm e ridurre LP della porta A di 
30mm, considerando una riduzione 
di K di circa 60mm 
Note: For protruding handles increase 
the LP of door B of 30mm and reduce 
LP of door A of 30mm, considering a 
reduction of K of about 60mm

LEGENDA
LV = Larghezza vano | Doorway width
LP = Larghezza porta | Door width
SP = Spessore porta | Door thickness
K = Passaggio | Passage way

Versione con anta fissa | Version with fixed door

Nota: Per maniglie sporgenti aumentare 
LP della porta B di 20mm e ridurre LP della 
porta A e LF di 20mm, considerando una 
riduzione di K di circa 60mm 
Note: For protruding handles increase the LP of 
door B of 20mm and reduce LP of door A and LF 
of 20mm, considering a reduction of K of about 
60mm

LEGENDA
LV = Larghezza vano | Doorway width
LP = Larghezza porta | Door width
LF = Larghezza pannello fisso | Fix panel width
SP = Spessore porta | Door thickness
K = Passaggio | Passage way

Esempio di montaggio cavo | Cable assembly example
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Apertura a destra | Right opening

A B

5746

A
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Riepilogo quote di riferimento | Summary of reference quotas

1

2

Montare le 2 pulegge art 
5745 e 5746 sull’anta A, 
seguendo le inidicazioni per 
apertura SX o DX
Mount the 2 pulleys art 5745 
and 5746, following the 
directions for opening L or R

Montare le pinze art 5811 
nella parte superiore di 
entrambe le ante (A + B) sia 
per aprtura a destra che 
sinistra
Mount the clamps art 5811 
in the upper part of the both 
doors (A + B) for both right and 
left opening

Nota: Fino al punto 2 le istruzioni fanno riferimento ad entrambe le 
versioni (DX + SX) dal punto 3 si è preso come esempio solo l’apertura 

a SX.  L’apertura a DX sarà identica ma speculare.
Note: Up to point 2, the instructions refer to both versions (R + L) from 

point 3, only opening to the left was taken as an example. The opening to 
the right will be identical but mirrored

A B

57455746 5811 58115703

A

A

5742

5742

35

10(+0,5 -0)

4
10 22

,5

Art. 5745

10
 M

in
.

A

A B

57455746 5811 58115703

A

Istruzioni montaggio | Assembly instructions

5744

5708

5708

3

4

5

6

4A Infilare l’estremità del cavo in acciaio senza 
capocorda, nel blocchetto (parte del art 5704)
4A Insert the end of the steel cable without cable-
lug, in the block (part of art 5704)

4B Preformare il capo del cavo per 
facilitare l’inserimento nelle pulegge
4B Preform the end of the cable to 
facilitate insertion into the pulleys

Infilare il cavo nella 
puleggia art 5745 nonchè 
nel secondo blocchetto 
di plastica (parte del art 
5703) 
Insert the cable in the 
pulley art 5705 as well as 
in the second plastic block
(part of art 5703)

Montare la guida inferiore 
art 5742 fissandola sulla 
porta A 
Mount the lower guide
art 5742 fixing on door A

Proseguire infilando il 
cavo anche nella seconda 

puleggia art 5746
Continue by inserting the 

cable also in the second 
pulley art 5746
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5801 220724342207

2467 2467

A B

5810

5801

5703

BA

10
23

10
22

25

35

88
69

33

10
1,

575

min 11,5

2434 38

5703

5703

40

5741

40

5742

5742

m
in

 1
0

1022 2510

8

7

Infilare di nuovo il cavo nel blocchetto iniziale (parte del art 5704) tendendolo fino al fine corsa e 
posizionado i 2 bloccehtti al centro delle 2 pulegge (art. 5745 and 5746).
Insert the cable back into the initial block (part of art 5704) pulling it to the end of its travel, positioning 
the 2 blocks at the center of the 2 pulleys (art. 5745 and 5746)

Montare l’art 5744 sull’anta B 
alle quote indicate all’inzio di 
questo capitolo - “Riepilogo 
quote di riferimento”.
Mount article 5744 on door 
B at the quotas indicated at 
the beginning of this chapter - 
“Summary of reference quotas”

9

Assemblare i binari art 5801 inserendo all’interno i carrelli art 2434 e i fermi art 2207 e art 2467.
Assemble the art 5801 rails inserting the art 2434 carriages and the stops art 2207 and art 2467

58115703

57455703

2434 2434

A

B

11

12

10

Fissare alle quote indicate i binari art 5801 precedentemente assemblati. 
Fissare quindi al soffitto l’art 5703 (quote indicate nella sezione iniziale “Riepilogo delle quote di riferimento”)
considerando una distanza minima di 9 mm tra le 2 porte, e tra porta A e muro.
Fix the previously assembled art 5801 rails to the indicated dimensions.
Then fix art 5703 to the ceiling (quotes indicated in the initial section “Summary of reference quotas”)
considering a minimum distance of 9 mm between the 2 doors, and between door A and wall.

Fissare la guida inferiore 
art 5741  al pavimento 
in asse col binario della 
porta A.
Fix the lower guide
art 5741 to the floor in line 
with the rail of door A.

Agganciare le porte inserendo i perni dei carrelli art 2434 alle pinze art 5811, fissando prima la porta A e poi la porta B. 
Hook the doors by inserting the pins of the art. 2434 carts to the clamps art 5811, fixing first the door A and then the door B

11
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57445703

A
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VF

B
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5703

5803

20

freccia sx/dx

VF

14

Inserire i blocchetti plastici nei rispettivi art 5703 e 
5704, spostando il cavo ai quali sono fissati
Insert the plastic blocks into the respective items art 5703 
and art 5704, moving the cable to which they are attached

Regolazione dell’allineamento finale delle ante A e B.
Se necessario allentare le viti del blocchetto in plastica dell’art 5703 e una volta allineate le ante stringerle di nuovo.
Adjustment of the final alignment of doors A and B.
If necessary loosen the screws of the plastic block of art 5703 and once aligned the doors tighten them again.

2467

2467

2207

22072467

2207

2207

2467

2467

2207

Varianti e optional | Variants and optionals

15

Regolazione e fissaggio dei fermi art 2467 e 2207 
Adjustment and fixing of the stops art. 2467 and 2207

Art. List:	 2207 x2 | 2467 x2 | 2434/40 x4 | 5811 x4 | 2090 x1 | 5742 x1 | 5741 x1 | 5745 x1 | 5746 x1 | 5703 x1 | 5744 x1 | 5708 x1 

Art. List:	 2207/8R x2 | 2467 x2 | 2434/40 x3 | 5811 x4 | 2437/8R/H/40 x1 | 5742 x1 | 5741 x1 | 5745 x1 | 5746 x1 | 2090 x1 | 3308 x1 | 5703 x1 | 5744 x1 | 5708 x1 

100

100

550

2000

550

2000

5780

5787

Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

Art. 5810Art. 5801

100

100

100
2437/8R/H/40 

2434/40

2434/40

2434/40

A

B

Versione con Soft-close | Soft-close version

Kit compatibili
Matching kits

5787
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Porte
Doors

165

Serie 5800
Serie 2200 + 5500 + 2700 

# 
1.

5

Sistema scorrevole per porte in vetro

Sliding system for glass doors



6 mt.

14,5

86

30
,5

28,5

6 mt.

30
,5

55

27

6 mt.

6 mt

33

34

6 mt

33

61,4

30

33

91,4
6 mt

30
30

6 mt

41
,5

21

6 mt

86
,5

10

20

15

5893

5892

6 mt

20

15
11

6 mt

40

12

6 mt

75

12

6 mt

85

12

6 mt

10
0

12

xxx

6,
9

13

49,549,5

14,9
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art. 2242	        40÷160
Binario in alluminio a 2 vie
 2 way aluminium rail 

art. 2201	       40÷160
Binario in alluminio per fissaggio a 
soffitto
Aluminium rail for ceiling fixing

art. 5824
Profilo inferiore in alluminio 
per vetro fisso
Lower aluminium profile for 
fixed glass

art. 5803
per/for art. 5801-5832-5833

Profilo superiore in alluminio 
per vetro fisso
Upper aluminium profile for 
fixed glass

art. 5804
per/for art. 5801-5832-5833

Copertura in alluminio
Aluminium cover

art. 5808
per/for art. 5801-5832-5833

Copertura in alluminio
Aluminium cover

art. 5809
per/for art. 5801-5832-5833

Copertura in alluminio
Aluminium cover

art. 5810
per/for art. 5801-5832-5833

Copertura in alluminio
Aluminium cover

art. 4286
per/for art. 2201-2242

Copertura in alluminio
Aluminium cover

Binari in alluminio | Aluminium rails

Coperture in alluminio | Aluminium covers

art. 5801	        40÷160
Binario in alluminio forato su 3 lati 
per il fissaggio a parete e a soffitto
Aluminium rail drilled on 3 sides for 
ceiling and wall fixing

art. 5833	        40÷160
Binario in alluminio a 3 vie
3 way aluminium rail        

art. 5832	        40÷160
Binario in alluminio a 2 vie
2 way aluminium rail

art. 5893 - 5892
per/for art. 5801-5832-5833-5809

Profilo superiore in alluminio con 
copertura per vetro fisso e tappo di 
chiusura in alluminio
Upper aluminum profile with cover 
plate for fixed glass and aluminum 
closing cap

28

256 mt.

art. 3002
per/for art. 2201-2242

Profilo angolare in alluminio per 
fissaggio a parete
Aluminium corner profile for wall fixing  

28

25

37,5

art. 2286
per/for art. 2201-4202-4286

Squadretta in alluminio 
per fissaggio a parete
Aluminium corner bracket 
for wall fixing  

6 mt.

41

38
,5

art. 4204/41
per/for art. 2201-2242-4286

Profilo in alluminio per fissaggio a 
parete
Aluminium profile for wall fixing

6 mt.

67

49
,5

12
,5

art. 2421/19
Profilo in alluminio per l’ancoraggio dell’art. 
2201 laterale o centrale in un controsoffitto
Aluminium profile for the hooking of the 
art. 2201 to the false ceiling

6 mt.

41

50
,2

art. 4201
per/for art. 2201-2242-4286 

Profilo in alluminio per fissaggio a 
parete
Aluminium profile for wall fixing

10
00

4

60

200

art. 245/1
per/for art. 2421/19 - 2201

Staffa di fissaggio a soffitto per art. 
2421/19 
Ceiling fixing bracket for art. 2421/19

10
00

4

60

200

art. 245
per/for art. 2422/41 - 2201

Staffa di fissaggio a soffitto per art. 
2422/41
Ceiling fixing bracket for art. 2422/41

art. 4306
per/for art. 4286 

Squadretta per la realizzazione 
delle finiture angolari sulla 
copertura in alluminio
Bracket for the the angular 
finishes on the aluminium 
cover

art. 4109
per/for art. 4286-5808-5810 

Guarnizione a spazzola h 13 mm
Brush strip para-dust h 13 mm

art. 2296
per/for art. 2201-4204/41- 4201-
2421/19-2422/41

Vite di fissaggio 3,5 x 8 mm
Fixing screw 3,5 x 8 mm

12
,5

121

41
6 mt.  

49
,5

art. 2422/41
Profilo in alluminio per ancoraggio di 2 binari 
art. 2201 in un controsoffitto
Aluminium profile for the hooking of 2 rails
art. 2201 to the false ceiling.

Profili e accessori di fissaggio | Fixing profiles and accessories

80

30

48,2

art. 5822
per/for art. 5832

Squadretta in acciaio per 
fissaggio a parete
Steel corner bracket for wall 
fixing  

80

30

78,2

art. 5823
per/for art. 5833 - 5832 - 5893

Squadretta in acciaio per 
fissaggio a parete
Steel corner bracket for wall 
fixing  
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3

86

41
2

37

4

10
0

43

4

40

42

4

75

43

3

85

70,8

2

85

60,5

2

85

88

3

85

100,8

3

85

43

455

55

455

55

31

458

49

art. 5669     80
Carrello in ooooooo
Truck ooooooooooooo  

art. 5669/S     100
Carrello in ooooooo
Truck ooooooooooooo  

31

450

49

art. 5679/S     100
Carrello in ooooooo
Truck ooooooooooooo  

31

563

49

71

290

71

290

art. 2437/8R     150 
Nuovo carrello in metallo con 8 
cuscinetti a sfera dotato di sistema 
di chiusura slow stop e attivatore
New Metal carriage with 8 ball 
bearings provided with closing system 
"slow stop" and activator. 

108
52

56

art. 5638	             80*
Carrello in nylon regolabile 
a 6 ruote
6 wheels adjustable nylon 
cariage 
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31
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art. 5666     80
Carrello in ooooooo
Truck ooooooooooooo  

art. 5666          130* 
Carrello in metallo a 6 ruote 
6 wheels metal carriage

31
49

art. 5666/S     100
Carrello in ooooooo
Truck ooooooooooooo  

art. 5666/S          100* 
Carrello in metallo a 6 ruote 
(con 2 O-ring) 
6 wheels metal carriage (with 
2 O-ring) 

art. 5834
per/for art. 5801-5804

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

art. 5838
per/for art. 5801-5808

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

art. 5839
per/for art. 5801-5809

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

art. 5830
per/for art. 5801-5810

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

98
36

62

art. 2203/40          60*
Carrello in nylon regolabile 
con vite M8x40
Adjustable nylon cariage 
with M8x40 screw

98
36

62

art. 2203/V            60*
Carrello in nylon, regolabile 
con vite art 2200/Perno
Adjustable nylon cariage 
with art 2200/Perno

95
36

59

art. 2216/40          160*
Carrello in acciaio 
regolabile con vite M8x40
Adjustable steel cariage with 
M8x40 screw

95
36

59

art. 2216/V            160*
Carrello in acciaio regolabile 
con vite art 2200/Perno
Adjustable steel cariage with 
2200/Perno

art. 4280
per/for art. 2201 - 4286 - 4201 - 4204/41

Tappo in nylon ambidestro per 
insieme di profili
Ambidextrous nylon cap for profiles

art. 4211
per/for art. 4201 - 4204/41 - 2201

Coppia di tappi in nylon
Couple of nylon caps

98
36

62

art. 2208/V            100*
Carrello in nylon regolabile 
con vite art 2200/Perno
Adjustable nylon cariage with 
2200/Perno

100
45

55

art. 2434                130*
Carrello in metallo regolabile 
con vite art 2200/Perno
Adjustable metal cariage with 
2200/Perno

98
36

62

art. 2208/40          100*
Carrello in nylon regolabile 
con vite M8x40
Adjustable nylon cariage 
with M8x40 screw

100
45

55

art. 2434/35          130*
Carrello in metallo 
regolabile con vite M8x35
Adjustable metal cariage 
with M8x35 screw

art. 5839/2
per/for art. 5832-5809

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

art. 5839/3
per/for art. 5833-5809

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

Tappi laterali | Lateral caps

Carrelli | Carriages

art. 5849/2
per/for art. 5832-5809-5893

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

art. 5849/1
per/for art. 5801-5809-5893

Coppia di tappi in alluminio
Couple of aluminium caps

art. 2469/35/S           100 *
Carrello in metallo con 4 cuscinetti e 
ammortizzatore di finecorsa bilaterale con 
vite M8x35
4 bearings steel carriage with bilateral end-run 
shock-absorber with M8x35 screw

13261
71

art. C/ACC8R     150 
Nuovo carrello in metallo 
con 8 cuscinetti a sfera
New metal carriage with 
8 ball bearings

art. C/ACC8R            160*
Carrello in metallo con 8 
cuscinetti a sfera 
8 bearings metal carriage
 

art. 2469/S           100 *
Carrello in metallo con 4 cuscinetti e 
ammortizzatore di finecorsa bilaterale con vite 
art 2200/PC
4 bearings steel carriage with bilateral end-run 
shock-absorber with 2200/PC

art. 5669/S           100* 
Carrello in metallo snodato a 6 ruote (con 2 O-ring), 
con ammortizzatore bilaterale
6 wheels articulate metal carriage (with 2 O-ring), with 
bilateral shock absorber

art. 5679/S            130* 
Carrello in metallo snodato a 6 ruote
con ammortizzatore bilaterale
6 wheels articulate metal carriage with bilateral shock absorber 

art. 2437/8R/H            150*
Carrello in metallo con 8 cuscinetti e 
ammortizzatore singolo con vite art 2200/PC
8 bearings metal carriage with single shock-absorber 
with 2200/PC

art. 5669           80* 
Carrello in metallo snodato a 6 ruote
con ammortizzatore bilaterale
6 wheels articulate metal carriage with bilateral shock 
absorber  

art. 2437/8R/H/35             150* 
Carrello in metallo con 8 cuscinetti e 
ammortizzatore singolo con vite M8x35
8 bearings metal carriage with single shock-
absorber with M8x35 screw
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Truck ooooooooooooo  

43 12,5 35 40

52 5221

50 35

58

70

56

21

42

10

26

70

56

21

54,5

10

40

33

26

26

46 22

31

54,5

10

27,5

46

19

26

70

17

25

50

20

24

www.villes2000.com170    | |    171

Se
ri

e 
58

00

B C

D

G

E

F

A A A

A

E

C

H L

art. 5812                100* 
Morsetto slim in acciaio inox per porta 
in vetro da 8 ÷ 13 mm (necessita di 
foratura del vetro)
Slim stainless steel  clamp for glass door 8 
÷ 13 mm (required glass drilling)

art. 3481                150* 
Morsetto in alluminio per porta in 
vetro da 8 ÷ 10 mm (foratura del vetro 
opzionale)
Aluminium clamp for glass door 8 ÷ 10 mm 
(optional glass drilling)

art. 3401                130* 
Morsetto in metallo con coperture 
anodizzate argento per porta in vetro da
8 ÷ 13 mm (necessita di foratura del vetro)
Metal clamp with silver anodized covers, for 
glass door 8 ÷ 13 mm (required glass drilling)

art. 5814/A               130* 
Morsetto slim in acciaio inox con coperture in 
alluminio anodizzato per porta in vetro da
8 ÷ 13 mm (necessita di foratura del vetro)
Slim stainless steel clamp with aluminium 
anodized covers for glass door 8 ÷ 13 mm 
(required glass drilling)

art. 5818/A               150* 
Morsetto in acciaio inox con coperture in 
alluminio anodizzato per porta in vetro da
8 ÷ 15 mm (necessita di foratura del vetro)
Stainless steel clamp with alminium anodized 
covers for glass door 8 ÷ 15 mm (required glass 
drilling)

art. 5816               150* 
Morsetto in acciaio inox per porta 
in vetro da 8 ÷ 15 mm (necessita di 
foratura del vetro)
Stainless steel clamp for glass door 8 ÷ 15 
mm (required glass drilling)

art. 3402                130* 
Morsetto in metallo con coperture 
anodizzate bronzo per porta in vetro da
8 ÷ 13 mm (necessita di foratura del vetro)
Metal clamp with bronze anodized covers for 
glass door 8 ÷ 13 mm (required glass drilling)

art. 3403                130* 
Morsetto in metallo con coperture 
anodizzate nero per porta in vetro da
8 ÷ 13 mm (necessita di foratura del vetro)
Metal clamp with black anodized covers for 
glass door 8 ÷ 13 mm (required glass drilling)

art. 3404                130* 
Morsetto in metallo con coperture cromate 
lucide per porta in vetro da 8 ÷ 13 mm 
(necessita di foratura del vetro)
Metal clamp with glossy chrome covers for 
glass door 8 ÷ 13 mm (required glass drilling)

art. 5818/Inox               150* 
Morsetto in acciaio inox con coperture in 
aciaio inox per porta in vetro da 8 ÷ 15 mm 
(necessita di foratura del vetro)
Stainless steel clamp with stainless steel 
covers for glass door 8 ÷ 15 mm (required 
glass drilling)

art. 5811               130* 
Morsetto in alluminio per porta in 
vetro da 8 ÷ 13 mm (foratura del vetro 
opzionale)
Aluminium clamp for glass door 8 ÷ 13 mm 
(optional glass drilling)

art. 5814/INOX               130* 
Morsetto slim in acciaio inox con coperture 
in acciaio inox per porta in vetro da 8 ÷ 13 
mm (necessita di foratura del vetro)
Slim stainless steel clamp with stainless steel 
covers, for glass door 8 ÷ 13 mm (required 
glass drilling)

Morsetti e accessori | Clamps and accessories

art. 5819               80* 
Morsetto slim in acciaio per porta in vetro da
8 ÷ 13 mm (necessita di foratura del vetro)
Slim steel clamp for glass door 8 ÷ 13 mm (required 
glass drilling)

art. 2204
per/for art. 2200/Perno - 2200/PC

Chiave fissa 8/16 mm 
Fixed key 8/16 mm

art. 3308
per/for art. Attivatore/M - 5667 

Chiave a brugola MM2 per tutti 
gli attivatori
Allen key MM2 for all activators

art. 2090
Chiave a brugola MM3 
Allen key MM3

art. 58-13
per/for art. 5819

Chiave fissa 13 mm 
Fixed key 13 mm

art. Attivatore/M
per/for art. 2469/S-2469/35/S

Attivatore in metallo
Metal activator

art. M8x35
Vite standard con 
dado e rondella per 
sistemi soft-close
Standard screw with 
nut and washer for 
soft-close system

art. 2200/Perno
Vite e dado speciali 
M8
Special M8 screw and 
nut

art. 2200/PC
Vite e dado speciali M8 
per sistemi soft-close
Special M8 screw and nut 
for soft-close systems

art. 2207
Fermo in nylon 
per sistemi 
standard
Nylon stopper for 
standard systems 

art. 2207/8R
per/for art. 2437/8R/H-
2437/8R/H/35

Fermo in nylon per 
sistemi soft-close
Nylon stopper for 
soft-close systems 

art. 2467
Fermo finecorsa in nylon 
con para colpi per sistemi 
soft-close 
Nylon end-run stop with 
bumper for soft-close systems

art. 5667
per/for art. 
5669-5669/S-5679/S

Attivatore in metallo 
per sistemi easy-on
Metal activator for
easy-on system

art. M8x40
Vite standard con 
dado e rondella
Standard screw with 
nut and washer

art. 220 
Spugna pulisci binario 
utilizzabile anche su binari 
gia installati
Rails cleaner sponge usable 
also In the rails already fixed

art. 5843
per/for art. 5844-5845

Blocchetto in metallo per il 
trascinamento di 2 e 3 ante 
telescopiche vincolate
Metal block for the dragging of 
2 and 3 constrained telescopic 
doors

art. 5844
per/for art. 5843

Blocchetto in metallo per 
il trascinamento di 3 ante 
telescopiche vincolate
Metal block for the dragging of 
3 constrained telescopic doors

art. 5845
per/for art. 5843

Blocchetto in metallo per 
il trascinamento di 2 ante 
telescopiche vincolate
Metal block for the dragging of 
2 constrained telescopic doors

art. 3406
Guida inferiore in Nylon 
sezionabile (8÷18 mm)
Adjustable (8÷18 mm) 
lower nylon guide

art. 5806 
Guida inferiore in 
alluminio anodizzato 
(8÷13,5 mm)
Anodized lower 
aluminium guide 
(8÷13,5 mm)  

art. 3466-V 
Guida inferiore 
regolabile in metallo 
verniciato argento 
(8÷14 mm)
Adjustable metal 
lower guide  silver 
painted (8÷14 mm)

art. 5836 
Guida inferiore 
in acciaio inox 
regolabile 
(8÷13,5 mm)
Adjustable lower 
stainless steel 
guide
(8÷13,5 mm)

art. 5841/A 
art. 5841/INOX
per/for art. 5842/SX-5842/DX

Guida inferiore in acciaio Inox 
regolabile per la prima anta 
di sistemi telescopici (8÷13,5 
mm)
Adjustable lower stainless 
steel guide for the first door of 
telescopic system (8÷13,5 mm)

art. 5842/DX/A
art. 5842/DX/INOX
per/for art. 5841 
Pattino guida inferiore 
regolabile destro in nylon per 
ante telescopiche vincolate 
(8÷13,5 mm)
Adjustable right lower nylon 
guide for constrained telescopic 
doors (8÷13,5 mm)

art. 5842/SX/A
art. 5842/SX/INOX
per/for art. 5841

Pattino guida inferiore 
sinistra in nylon regolabile 
per ante telescopiche 
vincolate (8÷13,5 mm)
Adjustable left lower nylon 
guide for constrained 
telescopic doors (8÷13,5 mm)

art. 5820               100* 
Morsetto slim in alluminio per porta in vetro da 
8 ÷ 13 mm (foratura del vetro opzionale)
Slim aluminium clamp for glass door 8 ÷ 13 mm 
(optional glass drilling)

Guide inferiori | Lower guides
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Morsetti compatibili
Suitable clamps

Morsetti compatibili
Suitable clamps

Morsetti compatibili
Suitable clamps

Morsetti compatibili
Suitable clamps

A A

B D

C C

F GH

E E

L

art. 5818

C
art. 3401

A B

art. 3481

art. 5812

F

D

art. 5816
art. 5814

E

art. 5819

L
art. 5811

G

art. 5820

H

Il sistema scorrevole Serie 5800, studiato per porte 
scorrevoli in vetro, possiede numerose innovative 
caratteristiche ed esclusivi accessori per ogni tipo di 
esigenze:
•	 Un unico binario in alluminio per portate fino a 

150 kg
•	 Soft-close bi-direzionali
•	 Carrelli a 6 e 8 ruote con funzione di sicurezza 

anti-beccheggio
•	 Binario art 5801 installabile direttamente a parete 

che riduce lo spazio tra porta e parete a soli 12 mm
•	 4 tipi di copertura esterna in alluminio da 40 - 75 - 

85 e 100 mm
•	 Sistema di trascinamento telescopico a 2 e 3 vie 

anche con vetro fisso
•	 Possibile implementazione con diversi sistemi 

opzionali quali: Serie 2700 (apertura simultanea), 
Serie 5000 (apertura e chiusura automatica), 
Serie 5500 (Auto-richiusura) e Serie 5700 (sistema 
telescopico sincronizzato).

The 5800 Serie system is designed for sliding glass 
doors, with many innovative features and exclusive 
accessories, it is suitable for every need:
•	 Single aluminium rail for loads up to 150 kg
•	 Bi-directional soft-close systems
•	 6 and 8 wheel carriages with anti-pitching safety 

function
•	 Only 12 mm of gap between wall and door, using 

the rail 5801
•	 4 types of aluminium external cover available, 

from 40 to 100 mm
•	 2 and 3 way telescopic drag system and fixed glass
•	 Serie 5800 can be implemented with different 

optional systems such as Serie 2700 (simultaneous 
opening), Serie 5000 (automatic opening and 
closing), Serie 5500 (self-reclosing), Serie 5700 
(synchronized telescopic sliding).

Informazioni tecniche | Technical informations

Caratteristiche pricipali della Serie 5800 | Main features of the Serie 5800

Morsetti in metallo disponibili | Metal clamps available



5801

2201

5801

2201

5801

Morsetti
Clamps

Opzioni
Options

2201

B C D E F G H LA

xxx 80 xxx xxx xxx xxx 110 100 xxx

130 150 150 150 130 100 130 100 80

3401|2-3-4 3481 5818 5816 5814 5412 5811 5820 5819

www.villes2000.com174    | |    175

Se
ri

e 
58

00

Altre opzioni | Other options

5801

2201

Fissaggio a parete
Wall fixing

Fissaggio a parete  
binario a 2 vie

Wall fixing
2 way rail

Fissaggio a soffitto
Ceiling fixing

Fissaggio a controsoffitto
False ceiling fixing

Fissaggio a controsoffitto binario a 2 vie
False ceiling fixing for 2 way rail

Fissaggio a soffitto
Ceiling fixing

Fissaggio a soffitto binario a 2 vie
Ceiling fixing 2 way rail

Fissaggio a soffitto
e vetro fisso
Ceiling fixing

and fixed glass

Fissaggio a soffitto
binario a 2 e 3 vie

+ vetro fisso opzionale
Ceiling fixing 2 and 3 way rail 

+ optional fixed glass

Porte telescopiche a 2 e 3 vie
Telescopic doors with 2 and 3 way rail

Vetro filo binario
(non necessita di copertura)

Glass next to the rail
(Not cover required)

Vetro distante dal binario
(Necessita di copertura)

Glass next to the rail
(Cover required)

Necessita lavorazione del vetro
Glass drilling required

Non necessita lavorazione del vetro
Glass drilling not required

Simbologia delle opzioni possibili | Symbols of the possible options

Varianti di utilizzo del binario art 5801, 5832 e 5833 | Possible uses of the rails art 5801, 5832 and 5833

Varianti di utilizzo dei binari art 2201 e 2242 - 2421/19 - 2422/41
Possible uses of the rails art 2201 and 2242 - 2421/19 - 2422/41

Tabella riassuntiva per la scelta dei morsetti | Summary table for the clamps selection



53

58 71

27

7

30

100

54

92

ø 18

1308 mm
10 mm

46

53

58 71

27

7

30

100

54

92

ø 18

1308 mm
10 mm

46

15011 mm
12 mm

8011 mm
12 mm

140

Vetro senza lavorazione | No drilling glass

34,5

ø 10

16

104,5

209

16
22

209

38

23,5

92

46

28

1508 mm
15 mm

100

6080

ø 16

ø 60

40
,530

100

39

122

56
,5

1508 mm
15 mm

100

6080

ø 16

ø 60

40
,530

100

39

122

56
,5

1508 mm
15 mm

100

6080

ø 16

ø 50

3425

100

40

120

50

92

46

28

C

D

Morsetto C - Art. 5818/A - 5818/Inox | Clamp C - Art. 5818/A - 5818/Inox

1508 mm
15 mm

100

6080

ø 16

ø 50

3425

100

40

120

50

120

50

25

122

56
,5

29
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A

B

Morsetto A - Art. 3401 - 3402 - 3403 - 3404 | Clamp A - Art. 3401 - 3402 - 3403 - 3404

Morsetto B - Art. 3481 | Clamp B - Art. 3481

15011 mm
12 mm

8011 mm
12 mm

140

Vetro senza lavorazione | No drilling glass

34,5

ø 10

16

104,5

209

16
22

15011 mm
12 mm

8011 mm
12 mm

140

Vetro senza lavorazione | No drilling glass

34,5

ø 10

16

104,5

209

16
22

Lavorazione porta| Door working

Lavorazione porta| Door working

art. 3401 - 3402 - 3403 - 3404

art. 3481

Lavorazione porta| Door working

Morsetto D - Art. 5816 | Clamp D - Art. 5816

Lavorazione porta| Door working

art. 5818/A - 5818/Inox

art. 5816



1308 mm
13 mm

140 30

7550

ø 12

R 6

22
,5

100

14

172

32
,5

1308 mm
13 mm

140 30

7550

ø 12

R 6

22
,5

100

14

172

32
,5

1008 mm
13 mm

140 30

7550

ø 12

R 6

16

100

15

170

24
,5

170

24
,5

22

172

32
,5

25

Vetro senza lavorazione | No drilling glass

1108 mm
13 mm

1308 mm
13 mm

100

15
,4

ø 8

100

38

124

22
21

Vetro senza lavorazione | No drilling glass

1108 mm
13 mm

1308 mm
13 mm

100

15
,4

ø 8

100

38

124

22
21

Vetro senza lavorazione | No drilling glass

1108 mm
13 mm

1308 mm
13 mm

100

15
,4

ø 8

100

38

124

22
21

Vetro senza lavorazione | No drilling glassFori di sicurezza
Safety holes

1008 mm
13 mm

1008 mm
13 mm

5198

9,
2

ø 8

100

22,5

155

16
16

G

H

Vetro senza lavorazione | No drilling glassFori di sicurezza
Safety holes

1008 mm
13 mm

1008 mm
13 mm

5198

9,
2

ø 8

100

22,5

155

16
16

Vetro senza lavorazione | No drilling glassFori di sicurezza
Safety holes

1008 mm
13 mm

1008 mm
13 mm

5198

9,
2

ø 8

100

22,5

155

16
16

124

43
 

26

155

32
 

23,5
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E

F

Morsetto E - Art. 5814/A - 5814/INOX | Clamp E - Art. 5814/A - 5814/INOX

Morsetto F - Art. 5812 | Clamp F - Art. 5812

1008 mm
13 mm

140 30

7550

ø 12

R 6

16

100

15

170

24
,5

Lavorazione porta| Door working

Lavorazione porta| Door working

art. 5814/A - 5814/INOX

art. 5812

Morsetto G - Art. 5811 | Clamp G - Art. 5811

Lavorazione porta| Door working

Morsetto H - Art. 5820 | Clamp H - Art. 5820

Lavorazione porta| Door working

art. 5811

art. 5820



408 mm
13 mm

808 mm
13 mm

45110

13

ø 12 100

13

ø 12

100

30

140

10
20

408 mm
13 mm

808 mm
13 mm

45110

13

ø 12 100

13

ø 12

100

30

140

10
20

140
30

 

25

408 mm
13 mm

808 mm
13 mm

45110

13

ø 12 100

13

ø 12

100

30

140

10
20

Nota: Per maniglie sporgenti 
ridurre LB di 120 mm, 
considerando una riduzione 
di K di circa 120 mm
Note: For protruding handles 
reduce LB by 120 mm, 
considering a reduction of K of 
about 120 mm

LEGENDA

LF = Larghezza vetro fisso | Fix glass width

LP = Larghezza porta | Door width LB = Lunghezza binario | Rail lenght

K = Passaggio | Passage way

LV = Larghezza vano | Doorway width

LB

LP

LV

K

K

40 40

LB

LP

LF LF

LF LF

LV

40

K

LB

LP

LV

40 40 40

K = LV

LB = LP x 2 - 40 mm

LP = LV + 80 mm

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 2 + 60 mm

LF = LP

LP = LV / 2  + 20 mm

K = LV / 2 - 20 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

40 40

K

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

4040 40 40

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

40 40

K

K

K = LV

LB = LP x 4 - 80 mm

LP = LV / 2 + 40 mm

K = LV / 2

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 4 + 40 mm

LP = LV / 4 + 20 mm

LF = LP

K = LV / 2 - 40 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

40 40

K

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

4040 40 40

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

40 40

K

K

K = LV

LB = LP x 4 - 80 mm

LP = LV / 2 + 40 mm

K = LV / 2

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 4 + 40 mm

LP = LV / 4 + 20 mm

LF = LP

K = LV / 2 - 40 mm

LB = LV

LF = LP

LB

LP

LV

K

K

40 40

LB

LP

LF LF

LF LF

LV

40

K

LB

LP

LV

40 40 40

K = LV

LB = LP x 2 - 40 mm

LP = LV + 80 mm

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 2 + 60 mm

LF = LP

LP = LV / 2  + 20 mm

K = LV / 2 - 20 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

K

K

40 40

LB

LP

LF LF

LF LF

LV

40

K

LB

LP

LV

40 40 40

K = LV

LB = LP x 2 - 40 mm

LP = LV + 80 mm

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 2 + 60 mm

LF = LP

LP = LV / 2  + 20 mm

K = LV / 2 - 20 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP di 60 mm 
e ridurre LF di 60 mm, 
considerando una riduzione 
di K di circa 60 mm 
Note: For protruding handles 
increase the LP by 60 mm 
and reduce the LF by 60 mm, 
considering a reduction of K of 
about 60 mm

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP di 60 mm 
e ridurre LF di 60 mm, 
considerando una riduzione 
di K di circa 60 mm
Note: For protruding handles 
increase LP by 60 mm 
and reduce LF by 60 mm, 
considering a reduction of K of 
about 60 mm

Nota: Per maniglie sporgenti 
ridurre LB di 240 mm, 
considerando una riduzione 
di K di circa 240 mm
Note: For protruding handles 
reduce LB by 240 mm, 
considering a reduction of K of 
about 240 mm
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L

Morsetto L - Art. 5819 | Clamp L - Art. 5819

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

Lavorazione porta| Door working

Porta ad anta singola e fissaggio a parete| Single door and wall fixing                     

art. 5819

Porta ad anta singola più vetro fisso e fissaggio a parete| Single door with fixed glass and wall fixing

Porta ad anta singola più vetro fisso e fissaggio a soffitto | Single door with fixed glass and ceiling fixing

Porta ad anta doppia e fissaggio a parete | Double door and wall fixing



K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

40 40

K

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

4040 40 40

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

40 40

K

K

K = LV

LB = LP x 4 - 80 mm

LP = LV / 2 + 40 mm

K = LV / 2

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 4 + 40 mm

LP = LV / 4 + 20 mm

LF = LP

K = LV / 2 - 40 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

40 40

K

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

4040 40 40

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

40 40

K

K

K = LV

LB = LP x 4 - 80 mm

LP = LV / 2 + 40 mm

K = LV / 2

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 4 + 40 mm

LP = LV / 4 + 20 mm

LF = LP

K = LV / 2 - 40 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

40 40

K

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

4040 40 40

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

40 40

K

K

K = LV

LB = LP x 4 - 80 mm

LP = LV / 2 + 40 mm

K = LV / 2

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 4 + 40 mm

LP = LV / 4 + 20 mm

LF = LP

K = LV / 2 - 40 mm

LB = LV

LF = LP

K = LV / 2 - 20 mm

LB

LP

LV

40 40

K

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

4040 40 40

LB

LP LP

LFLF

LF

LV

40 40

K

K

K = LV

LB = LP x 4 - 80 mm

LP = LV / 2 + 40 mm

K = LV / 2

LB = LV + 80 mm

LP = LV / 4 + 40 mm

LP = LV / 4 + 20 mm

LF = LP

K = LV / 2 - 40 mm

LB = LV

LF = LP

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP di 60 mm 
e ridurre LF di 60 mm, 
considerando una riduzione 
di K di circa 120 mm
Note: For protruding handles 
increase LP by 60 mm 
and reduce LF by 60 mm, 
considering a reduction of K of 
about 120 mm

Nota: Per maniglie sporgenti 
aumentare LP di 60 mm 
e ridurre LF di 60 mm, 
considerando una riduzione 
di K di circa 120 mm
Note: For protruding handles 
increase LP by 60 mm 
and reduce LF by 60 mm, 
considering a reduction of K of 
about 120 mm

5804

5808

5809

5810

4286

Morsetti
Clamps

Coperture
Covers

5893
5892

5801 5833 58035832Per binari | For rails

Per binari | For rails

Morsetti
Clamps

Coperture
Covers

4204/41 42012201 2242

B C D E F G H LA

3401|2-3-4 3481 5818 5816 5814 5412 5811 5820 5819

B C D E F G H LA

3401|2-3-4 3481 5818 5816 5814 5412 5811 5820 5819
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Porta ad anta doppia con vetro fisso e fissaggio a parete | Double door with fixed glass and wall fixing

Porta ad anta doppia con vetro fisso e fissaggio a soffitto | Double door with fixed glass and ceiling fixing    

Tabelle riassuntive per la scelta delle coperture | Summary tables for the covers  selection



5801

3401
3402
3403
3404

15,7 18
33

33,7

91

28
10

47
 +

/-
 3

,5

46

3401
3402
3403
3404

28,5

28
10

89
45

 +
/-
 3

,5

46

2201

30
,5

4286

57

50,2

87

4286

57,6
43,2

2201 2296

54
 +

/-
 3

,5
96

4286

9
38

,2

4204/41

2925,2

57,6
43,2

2201

66
 +

/-
 3

,5

2925,2 

10
8

50
,2

4201

4286

21

29
34 12

13
9

22
,5

36
,52201

15
 +

/-
 3

,5

38,2
3002
2421/19

29

33,7
188,3 8,315,7

50,3

24 26,3
36

5804

41
,5

92

5801

5804

2201

2421/19

245/1

2296

m
ax

 1
00

0

150 +30 / -23

86 64

34 12

15
 +

/-
 3

,5

4

36
,5

13

20

15,7 18

65
 +

/-
 3

,5

33,7

87

23,5
10

33

3481

38

5801

33

15,7 18 9,49,4
52,5

27,5

10
1.

5

25
32,5

5801

58105810

9,49,4 15,7 15,730
61,4
80,2

30
60,2

5832

58105810

9,49,4 30 3015,7 15,7
91,4

110,2

30 30
90,2

5810

5833

5810

122,2

35
85

49
,52201

2422/41

13

15
 +

/-
 3

,5

2201

41
81

2201

2422
2422/41

245

2296

15
 +

/-
 3

,5

36
,5

13

m
ax

 1
00

0

150 +30 / -23

= =

8120
41

4
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Kit compatibili
Matching kits

3411 - 3422
3433 - 3444
3470 

A

Art. 3401-2-3-4

B

Kit compatibili
Matching kits

3428 - 3476
3498/7/H

Art. 3481

Morsetto A - utilizzi suggeriti | Clamp A - suggested uses

Binario 5801| Rail 5801

Binario 2201| Rail 2201

Morsetto B - utilizzi suggeriti| Clamp B - suggested uses

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833



9,49,4 18 18,215,7
51,9
70,7

65
 +

/-
 3

,5

5801

5810

25

5810

5803

2327,5 20,2

14
50,6

9,49,4 15,7 15,730 30 18,2
91,4

128,4

25

5810

5803

5833

5810

2330 3025,2 20,2

14
108,3

43,1
33,7

10
1,

5

17
,6

15
,4

18

65
 +

/-
 3

,5

15

5801

5810

6
9

30
33

100,8

15,715 30 30

10
1,

5

65
 +

/-
 3

,5

91,4

5833

5810

5823

3481

28,5

23,5
10

38

85 63
 +

/-
 3

,5

2201

30
,5

9,49,4 15,7 15,730 18,2
61,4

98,4

5832

5810

25

5810

5803

233025,2 20,2

14
78,3

6
9

30
33

15,730

10
1,

5

65
 +

/-
 3

,5

15

5832

5810

70,8
61,4

5822

4286

57,1

50,2

87

4286

14,4 14,455

27

30
,5

83,8

4286

2242

4286

77

15,7 18
33,7

5801

5818

33

29
10

95
,5

39
 +

/-
 3

,5
56

,5

15,7 18 8,38,3
50,3

26,3

5804

24
36

41
,5

5804

18 15,7 18,1 8,38,3

68,4
51,9

2326,4 19

14
54,7

25

5803

5804

5804

39
 +

/-
 3

,5 5801

42
33,7
5801

41
,5

5804

39
 +

/-
 3

,5

18
35

17
,6

15
,4

57,6
43,2

2201

9
38

,2

96 72
 +

/-
 3

,5

4286

2925,2

4204/41

2201

57,6
43,2

84
 +

/-
 3

,5
10

8

4286

21
50

,2

4201

2925,2 

www.villes2000.com186    | |    187

Se
ri

e 
58

00

Kit compatibili
Matching kits

5867 - 5896
5848/130 

C

Art. 5818

Binario 2201|Rail 2201

Morsetto C - utilizzi suggeriti | Clamp C - suggested uses

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833



2201

2421/19

245/1

2296

m
ax

 1
00

0

150 +30 / -23

86 64

34 12

15
 +

/-
 3

,5

4

36
,5

13

20

2201

2422
2422/41

245

2296

15
 +

/-
 3

,5

36
,5

13

m
ax

 1
00

0

150 +30 / -23

= =

8120
41

4

2201

5818

29
10

28,5

30
,5

93
,5

37
 +

/-
 3

,5
56

,5

29

9
38

,2

43,2

4204/41

2201
2296

46
 +

/-
 3

,5
10

2,
5

2201

21
50

,2

58
 +

/-
 3

,5
11

4,
5

43,2

29

4201

2938,2
3002
2421/19

13
22

,5
36

,5
9

2201

29
34 12

7,
5 

+/
- 3

,5

122,2

35
85

13

2201

2422

7,
5 

+/
- 3

,5

41
81

2201

49
,5

15,7 18
33,7

95

25
10

45
 +

/-
 3

,5
50

5801

5816

33

15,7 18 9,49,4
52,5

27,525
32,5

10
1.

5

5801

5810

33

5810

28,5

25
10

93
43

 +
/-
 3

,5

5816

50
   

   
 

2201

30
,5

9,49,4 15,7 15,730
61,4
80,2

30
60,2

5832

58105810

9,49,4 30 3015,7 15,7
91,4

110,2

30 30
90,2

5833

58105810

9,49,4 18 18,215,7
51,9
70,7

2327,5 20,2

14
50,6

25

5810

580345
 +

/-
 3

,5

5801

5810

9,49,4 15,7 15,730 18,2
61,4

98,4

233025,2 20,2

14
78,3

255832

5810

5803

5810

9,49,4 15,7 15,730 30 18,2
91,4

128,4

2330 3025,2 20,2

14
108,3

5833

5810

25

5810

5803 45
 +

/-
 3

,5

580110
1,

5

17
,6

15
,4

43,1
33,7

1815

5810

45
 +

/-
 3

,5

5832

6
9

30
33

70,8
61,4

10
1,

5

5810

5822

15,73015
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Kit compatibili
Matching kits

5866 - 5896

Art. 5816

D
Binario 2201| Rail 2201 Morsetto D - utilizzi suggeriti| Clamp D - suggested uses

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833

Binario 2201| Rail 2201



5801

5814

15,7 18
33,7

72
,5

  

25
10

40
 +

/-
 3

,5
32

,5

33

28,5

70
,5 38

 +
/-
 3

,5
32

,5

2201

5818

30
,5

25
10

9
38

,2

4204/41

29

47
,5

 +
/-
 3

,5
79

,6

2201
43,2

2296

59
 +

/-
 3

,5
90

,6

2201
43,2

21
50

,2
4201

29

2938,2
3002
2421/19

2201

7,
5 

+/
- 3

,5

29
34 12

9
13

22
,5

36
,5

15,7 18 8,38,3
50,3

41
,5

5804

24

5804

26,3
36

18 15,7 18,1 8,38,3

68,4
51,9

5804

40
 +

/-
 3

,5 5801

26,4 23 19

14
54,7

5803

25

5804

42
33,7
5801

41
,5

5804

39
 +

/-
 3

,5 17
,6

15
,4

18
35

2201

2421/19

245/1

2296

m
ax

 1
00

0

150 +30 / -23

86 64

34 12

15
 +

/-
 3

,5

4

36
,5

13

20

5801

5812

15,7 18

33

33,7

72
,5

22
10

48
 +

/-
 3

,5
24

,5

33

15,7 18 9,49,4
52,5

27,5

76
,5

25
32,5

5801

58085808

9,49,4 15,7 15,730
61,4
80,2

30
60,2

5832

58085808 58085808

9,49,4 30 3015,7 15,7
91,4

110,2

30 30
90,2

5833

2201

2422
2422/41

245

2296

15
 +

/-
 3

,5

36
,5

13

m
ax

 1
00

0

150 +30 / -23

= =

8120
41

4

122,2

35
85

49
,52201

2422

13

41
81

7,
5 

+/
- 3

,5

2201
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Kit compatibili
Matching kits

5854 - 5864
5894 - 5858 
5884/130 - 
5884

E

Art. 5814

Kit compatibili
Matching kits

5862 - 5882
5882/S

F

Art. 5812

Morsetto E - utilizzi suggeriti | Clamp E - suggested uses

Binario 5801| Rail 5801

Binario 2201| Rail 2201

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833

Morsetto F - utilizzi suggeriti | Clamp F - suggested uses



58085808

9,49,4 15,7 15,730 30 18,2
91,4

128,4

2330 3025,2 20,2

25

14
108,3

5833

5803

5808

48
 +

/-
 3

,5

5801

76
,5

17
,6

15
,4

43,1
33,7

1815

5808

48
 +

/-
 3

,5

5832

76
,5

6
9

30
33

70,8
61,4

15,73015

5822

5808

48
 +

/-
 3

,5

5833

76
,5

6
9

30
33

100,7
91,4

15,7303015

5823

86
,5

25
27

27,5

15,79,4 9,418
52,5

5801

58095809

54,8

15,7 15,730
61,4
80,2

30

9,4 9,4

5832

58095809

84,8
30 30

110,2
91,4

30 3015,7 15,7
9,4 9,4

5833

58095809

48
 +

/-
 3

,5 25

9,49,4 18 18,215,7
51,9
70,7

2327,5 20,2

14
50,6

5801

5808

5803

5808 58085808

9,49,4 15,7 15,730 18,2
61,4

98,4

233025,2 20,2

25

14
78,3

5832

5803

24

60,7
18 17,615,7

67

86
,5

9,4

24,7

46
 +

/-
 3

,5

13

5801

5809 5893

5892

9,2 30 24

88,4
61,4
30 15,715,7 17,6

67

9,4

52,4
9,2 

5832

5893

5892

5809

13
3030 24

118,4
91,4

30 3015,7 17,615,7

67

9,4

82,4 13
9,2 

5893

5892

5833

5809

18

43,1
33,7

17
,6

15
,4

48
 +

/-
 3

,5
86

,5 5801

5809

15,730

70,7
61,4

86
,5

9
6

33
30

5832

5822

5809

30 30 15,7

9
6

33
30

100,7
91,4

5833

5823

5809

17
,6

67

24

60,6

86
,5

86
,5

33,7 17,6

9,2
24,7

48
 +

/-
 3

,5

13

5893

5892

5801

5809

30 24

33
9

6
30

25,2

86
,5

88,4
61,4

54,8

17,6

9,2

67
86

,5

5832

5893

5892

5823

5809
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Variante con copertura alluminio 5809 - 5893 | Variat with aluminium cover 5809 - 5893F



Kit compatibili
Matching kits

5861 - 5881
5881/130 - 
5891/S

G

Art. 5811

5812

22
10

28,5
70

,5 46
 +

/-
 3

,5

2201

30
,5

24
,5

14,4 14,428,2
57

4286

50,2

87

4286

14,4 14,455

27

30
,5

83,8

4286

2242

4286

77

15,7 18
33,7

90 69
 +

/-
 3

,5

26
10

5801

5811

33

15,7 18 9,49,4
52,5

27,5

10
1.

5

25
32,5

5801

5810

33

5810

2242

46
 +

/-
 3

,5

27

83,8
14,4 14,455

24

42864286

2925,2

96

9
38

,2

55
 +

/-
 3

,5

57,6
43,2

4204/41

4286

2201 2296

67
 +

/-
 3

,5

2925,2 

10
8

57,6

21
50

,2

43,2
2201

4201

4286

9,49,4 15,7 15,730
61,4
80,2

10
1.

5

30
60,2

5832

58105810

9,49,4 30 3015,7 15,7
91,4

110,2

30 30
90,2

5833

5810 5810

9,49,4 18 18,215,7
51,9
70,7

69
 +

/-
 3

,5

2327,5 20,2

14
50,6

5801

5810

25

5810

5803

9,49,4 15,7 15,730 18,2
61,4

98,4

5832

5810 5810

5803

25

233025,2 20,2

14
78,3

9,49,4 15,7 15,730 30 18,2
91,4

128,4

2330 3025,2 20,2
108,3

5833

5810

25

5810

5803

14

69
 +

/-
 3

,5

5801

10
1,

5

5810

43,1
33,7

17
,6

15
,4

1815

70,8
61,4

5822

6
9

30
33

69
 +

/-
 3

,5

5832

10
1,

5

5810

15,73015

6
9

30
33

100,7
91,4

5833

69
 +

/-
 3

,5

10
1,

5

5803

5810

15,715 30 30
28,5

93 67
 +

/-
 3

,5

5811

2201

30
,5

26
10
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Morsetto G - utilizzi suggeriti | Clamp G - suggested uses

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833

Binario 2201| Rail 2201

Binario 2201 | Rail 2201



3030 24

118,4
91,4

30 3015,7 17,615,79,4

82,4 13
9,2 

5833

5809

67

5893

5892

17
,6

15
,4

5801

43,1
33,7

62
 +

/-
 3

,5
86

,5

5809

18 15,730

86
,5

33
30

5832

5809

70,7
61,4

5822

9
6

Kit compatibili
Matching kits

5878 - 5870
5880 - 5890/S
5880/8R - 
582/2D/DX
582/2D/SX 
583/2D/DX 
583/2D/SX
582/3D/DX
582/3D/SX
583/3D/DX
583/3D/SX

H

Art. 5820
15.7 18

33.7

62
 +

/-
 3

,5

23,5
10

77
,8

5820

5801

33

86
,5

25
27

27,5

15,79,4 9,418
52,5

5801

58095809

15,7 15,730
61,4
80,2

9,4 9,4

54,8
30

5832

58095809

84,8
30 30

110,2
91,4

30 3015,7 15,7
9,4 9,4

5833

58095809

60,7
18 17,615,79,4

67

86
,5

5893

5892

62
 +

/-
 3

,5

5801

5809

24
24,7 13

9,2 30 24

88,4
61,4
30 15,715,7 17,69,4

52,4 13
9,2 

5832

5893

5892

5809

67

100,7
91,4

5823

9
6

33
30

5833

30 30 15,7

5809

17
,6

67

60,6

86
,5

33,7 17,6

5893

5892

5801

86
,5

62
 +

/-
 3

,5

5809

26 9,2
24,7 13

33
9

6
30

88,4
61,4 17,6

67
86

,5

5832

5893

5823

86
,5

5809

30 2425,2

52,4

9,2

5892

23,5
10

30
,5

60
 +

/-
 3

,5

28,3

5820

2201

75
,8

14,4 14,428,2
57

87

4286 4286

50,2

14,4 14,455
83,8

27

30
,5

4286

77

4286

2242

27

83,8
14,4 14,455

4286

60
 +

/-
 3

,5

24

4286

2242

57,6
43,2

2201 2296

2925,2

96 69
 +

/-
 3

,5

4286

4204/41

9
38

,2

2201

21
50

,2

4201

81
 +

/-
 3

,5

25,2 

10
8

57,6
43,2

4286

29
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Morsetto H - utilizzi suggeriti | Clamp H - suggested uses

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833

Binario 2201 | Rail 2201



15.7 18
33.7

59
 +

/-
 3

,5

25
10

77
,8

5819

5801

33

15,79,4 9,418
52,5

5801

5809

86
,5

5809

25
27

27,5

15,7 15,730
61,4
80,2

9,4 9,4

5832

58095809

54,8
30

110,2
91,4

30 3015,7 15,7
9,4 9,4

5833

58095809

84,8
30 30

60,7
18 17,615,79,4

59
 +

/-
 3

,5

5801

5809

67

86
,5

5893

5892

24
24,7 13

9,2 

88,4
61,4
30 15,715,7 17,69,4

5832

5809

67

5893

5892

30 24
52,4

9,2 
13

118,4
91,4

30 3015,7 17,615,79,4

5833

5809 5893

5892

67

3030 24
82,4 13

9,2 
18

43,1
33,7

17
,6

15
,4

59
 +

/-
 3

,5
86

,5

5801

5809

15,730

70,7
61,4

86
,5

33
30

5832

5822

5809

9
6

9
6

33
30

100,7
91,4

5833

5823

5809

30 30 15,7

17
,6

67
86

,5

5893

5892

24

86
,5

9,2
24,7

59
 +

/-
 3

,5

13

5801

60,6
33,7 17,6

5809

9
6

30

88,4
61,4 17,6

67
86

,5

5832

5893

5823

33

5892

30 2425,2
52,4

9,2

86
,5

5809

28,5

75
,8 57

 +
/-
 3

,5

2201

30
,5

25
10

5819

14,4 14,428,2
57

4286

50,2

87

4286

14,4 14,455

27

30
,5

83,8

4286

2242

4286

77

224257
 +

/-
 3

,5

27

83,8
14,4 14,455

24

4286
4286

2201

57,6
43,2

2296

9
38

,2

4204/41

96 66
 +

/-
 3

,5

4286

2925,2

2201

78
 +

/-
 3

,5
10

8

57,6
43,2

4286

21
50

,2

4201

25,2 29

69,3

2242 3002

24
22

,5
53

57
 +

/-
 3

,5

27 13,825,2 

10
9,

7

4286
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Kit compatibili
Matching kits

5840 - 5850
5860 - 5848
581/2D/SX 
581/2D/DX
581/3D/SX 
581/3D/DX

L

Art. 5819

Morsetto L - utilizzi suggeriti | Clamp L - suggested uses

Binario 5801 - 5832 - 5833| Rail 5801 - 5832 - 5833

Binario 2201 | Rail 2201



Kit compatibili
Matching kits

5862 - 5854 
5864 - 5861 
5866 - 3411 
3422 - 3433 
3444 - 3428 
5840 - 5850 
5870 - 5880
5848 - 5858 
5878 - 5880/8R

30

21

26 56 56

26

15

11

20
17

25

m
in

 9

20

24

m
in

 9
m

in
 1

0

m
in

 1
0

m
in

 5

30

21 m
in

 1
0

m
in

 5

19

26

m
in

 9

22

31

m
in

 9

3406 5806 3466 5836

5842/DX 5842/SX

5824 5841

30

21

26 56 56

26

15

11

20
17

25
m

in
 9

20

24

m
in

 9
m

in
 1

0

m
in

 1
0

m
in

 5

30

21 m
in

 1
0

m
in

 5

19

26

m
in

 9

22

31

m
in

 9

3406 5806 3466 5836

5842/DX 5842/SX

5824 5841

* Solo per i morsetti B la quota da 100 diventa 104,5 mm | Only for Calmp B the mesaure pass from 100 to 104,5 mm

LP = min 400

136

min 100*

136

min 100*

509

min 233 LP + 111

43

LP = min 640

130

min 100*min 100*

555

min 263 LP + 123

LP = min 700

145

min 100*min 100*

501

240 LP + 89

43

LP = min 632

130

min 100*min 100*

614

min 300 LP + 80

43

LP = min 704

130

min 100*min 100*

LP = min 779

27383
389

min 100*
273 83

389

min 100*
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50 150

Corsa|Run 
50 mm 

80

Easy-on
system

Kit compatibili
Matching kits

5881 - 5882 
5884 - 5860

Corsa|Run 
60 mm 

100

Kit compatibili
Matching kits

5894 - 5891 
3470 - 3476

Corsa|Run 
60 mm 

100

Easy-on
system

Kit compatibili
Matching kits

5882/S - 5884/S 
5890/S

Corsa|Run 
120 mm 

130

Easy-on
system

Kit compatibili
Matching kits

5884/130
5881/130
5848/130

Corsa|Run 
60 mm 

130

Kit compatibili
Matching kits

5896
3498/7/H

Guide inferiori | Lower guides

Dimensioni generali e posizione attivatori | Main measures and activators position



2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

42

10

26

art. 5843

54,5

10

40

art. 5844

54,5

10

27,5

art. 5845

2633

70
56

70

56

21
m

in
 5

m
in

 1
0

8÷13,5 8÷13,5

33

70

30

86

30
30

33

30

16 18

8÷13,5

m
in

 1
0

8÷11

2626

5842/DX/A
5842/DX/INOX

5841

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5842/DX/A
5842/DX/INOX

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5841

15

20

2633

70
56

70

56

21
m

in
 5

m
in

 1
0

8÷13,5 8÷13,5

33

70

30

86

30
30

33

30

16 18

8÷13,5

m
in

 1
0

8÷11

2626

5842/DX/A
5842/DX/INOX

5841

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5842/DX/A
5842/DX/INOX

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5841

15

20

2633

70
56

70

56

21
m

in
 5

m
in

 1
0

8÷13,5 8÷13,5

33

70

30

86

30
30

33

30

16 18

8÷13,5

m
in

 1
0

8÷11

2626

5842/DX/A
5842/DX/INOX

5841

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5842/DX/A
5842/DX/INOX

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5841

15

20

20

15
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5824

58455845

5844
5843

5843

5843
5844

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

22072207
2207

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

22072207
2207

2207

Blocchetti di trascinamento per sistemi telescopici | Dragging blocks for telescopic systems

Legenda delle versioni possibili | Legend of possible versions

Sistemi telescopici a 2 o 3 vie | 2 or 3 way rail telescopic systems

3A-P
Fissaggio a parete
con muro laterale
Wall fixing with 
lateral wall

2A-PV
Fissaggio a 
parete
con vetro fisso
Wall fixing with 
fixed glass

2A-P
Fissaggio a 
parete con muro 
laterale
Wall fixing with 
lateral wall

3A-S 
Fissaggio a soffitto
con vetro fisso
Ceiling fixing
with fixed glass

3A 
Porte 
telescopiche a 
3 vie
Telescopic doors 
with 3 rails

2A 
Porte 
telescopiche a 
2 vie
Telescopic doors 
with 2 rails

2A-S 
Fissaggio a 
soffitto
con vetro fisso
Ceiling fixing
with fixed glass

Guide regolabili per seconda e terza 
anta da fissare sull’anta antecedente
Adjustable guides for second and third 
door to be fixed to the antecedent door

Guida regolabile per 
prima anta da fissare a 
pavimento
Adjustable guide for first 
door to be fixed to the floor

Guide inferiori | Lower guides

Posizione fermi di fine corsa | End stops position

52

art. 2207

Profilo da fissare a pavimento in presenza 
di vetro fisso
Profile to be fixed to the floor using a fixed 
glass

5841/A
5841/INOX

5842/SX/A
5842/SX/INOX

5842/DX/A
5842/DX/INOX
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2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

versione
version

2A-S

Morsetti compatibili
Suitable clamps

H 5820

Morsetti compatibili
Suitable clamps

L 5819

Sistema telescopico a 2 vie con fissaggio a soffitto | 2 way telescopic system with ceiling fixing

Sistema telescopico a 2 vie con fissaggio a soffitto e vetro fisso
2 way telescopic system with ceiling fixing and fixed glass

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

LEGENDA

LF = Larghezza vetro fisso | Fix glass width

LP = Larghezza porta | Door width LB = Lunghezza binario | Rail lenght

K = Passaggio | Passage way

LV = Larghezza vano | Doorway width
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3A-S 3A-PM
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Suitable clamps

H 5820

Morsetti compatibili
Suitable clamps

L 5819
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versione
version

2A-P Sistema telescopico a 2 vie con fissaggio a parete con muro laterale
2 way telescopic system with wall fixing with lateral wall

Sistema telescopico a 2 vie con fissaggio a parete | 2 way telescopic system with wall fixing

Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

LEGENDA

LF = Larghezza vetro fisso | Fix glass width

LP = Larghezza porta | Door width LB = Lunghezza binario | Rail lenght

K = Passaggio | Passage way

LV = Larghezza vano | Doorway width
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Sistema telescopico a 3 vie con fissaggio a soffitto | 3 way telescopic system with ceiling fixing
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3A-S Sistema telescopico a 3 vie con fissaggio a soffitto con vetro fisso laterale
3 way telescopic system with ceiling fixing with fixed glass
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Dimensioni porta rispetto al vano di passaggio | Door dimensions compared to the doorway

LEGENDA

LF = Larghezza vetro fisso | Fix glass width

LP = Larghezza porta | Door width LB = Lunghezza binario | Rail lenght

K = Passaggio | Passage way

LV = Larghezza vano | Doorway width
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LP = (LV + 140) / 3

K = LV - LF

LF = LP

LB = LV

K = LV - LF

LF = LP

LB = LV + 70

LP = LV / 3 + 70

K = LV - LF

LB = LV + LP

LP = LV / 2 + 70

K = LV

LB = LV + LP

LP = LV / 3 + 70

K = LV

LP = (LV + 210) / 4
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Vista in pianta | Top view

Sistema telescopico a 3 vie con fissaggio a parete | 3 way telescopic system with wall fixing

2A-S 2A-PM 2A-PV

3A-S 3A-PM

versione
version

3A-P

Morsetti compatibili
Suitable clamps

H 5820

Morsetti compatibili
Suitable clamps

L 5819

Sistema telescopico a 3 vie con fissaggio a parete con muro laterale
3 way telescopic system with wall fixing with lateral wall



La giunzione cilindrica centrale permette alle 4 ruote del carrello di 
aderire perfettamente al binario in ogni poszione di regolazione.

The central cylindrical joint allows to the 4 wheels of the carriage to 
adhere perfectly to the rail in any position of adjustment.

Tramite la vite posta al centro del fermo in nylon (art. 2207) è 
possibile registrare la forza di aggancio dello stesso.

Trought the screw placed in the middle of nylon stopper (ART. 2207) it is 
possible to adjust it restraining force.

A

2207

regolazione durezza
toughness adjustment

Regolazione | Adjustment

bloccaggio | locking

Bloccaggio | Locking

2204

2204

2204

2202
2286

2201

A

2207

regolazione durezza
toughness adjustment

Regolazione | Adjustment

bloccaggio | locking

Bloccaggio | Locking

2204

2204

2204

2202
2286

2201

A

2207

regolazione durezza
toughness adjustment

Regolazione | Adjustment

bloccaggio | locking

Bloccaggio | Locking

2204

2204

2204

2202
2286

2201

Per una perfetta centratura del foro a muro, agire ruotando la 
bussola “A” della staffa (art. 2202) con l’apposita chiave (art. 2204), 
bloccando successivamente la vite “B”.

For a right centering of wall holes, turn the bush “A” bracket (art. 2202) 
with additional key (art. 2204), after tighten the screw “B”. 

OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Easy-on
system

m
in. 50

m
in. 50

Easy-on
system

m
in. 50

m
in. 50

Opzione standard
Standard option

Opzione fresata
Milling option

Porzione terminale
binari art 2201

5801 - 5832 - 5833

Rail terminal portion
art 2201 

5801 - 5832 - 5833
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Istruzioni montaggio | Assembly instructions

21220

Spugna pulisci-binario art. 220,
utilizzabile anche su binari gia installati.

Cleaner rails sponge art 220,
usable also in the already fixed rails.

E’ molto importante fissare i binari in perfetta posizone orizzontale. 

It is very important to fix the rails in perfect horizontal position.

Fissaggio e pulizia dei binari | Fixing and cleaning of the rails

Regolazione della squadretta art 2202 | Adjustment of the bracket art 2202

Registrazione fermo in nylon art 2207 | Adjustment of nylon stopper art 2207

Autolivellamento carrelli | Carriages self-adjustment

Preparazione binario | Rail preparation

Sequenza di montaggio kit Easy-on | Kit Easy-on assembly sequence

Easy-on
system

5

Inseire il 2° carrello

Insert 2° carriage

6

Inseire 2° attivatore e 2° fermo. 
(Per opz. “A” inserire anche il terminale binario)

Insert 2° activator, 2° stopper 
(for “A“ option insert also the rail terminal )

3

Inseire il sistema soft close

Insert the soft close system

4

Far scorrere il sistema soft close  

Slide the soft close system

2

Inserire il fermo di finecorsa, l‘attivatore e il carrello

Insert the stopper, the activator and cthe ariage

1

Fissare il binario con le viti e pulire con art 220 

Fix the rail with the screws and clean by art 220

50 35

58

Sistema di montaggio carrelli soft-close Easy-on | Soft close Easy-on system assembly sequence



OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Montaggio e fissaggio degli attivatori | Assembly and fixing of the activators

SERRAGGIO MORSETTO
Eseguire sempre un’accurata pulizia della superficie del vetro nell’area di presa del morsetto utilizzando un 
prodotto a base di alcool isopropilico. 
Serrare le viti di fissaggio del morsetto per mezzo di una chiave dinamometrica CDK01 alla coppia 
raccomandata.
Utilizzare vetro temperato con spessore compreso tra 8 e 13 mm.
I morsetti si adattano a tutti gli spessori compresi nel range indicato senza l’uso di guarnizioni 
supplementari o altre parti.

CLAMPING CLAMP
Always carefully clean the glass surface in the gripping area using a isopropyl alcohol based product.
Tighten the clamp fixing screws using a torque wrench CDK01 to the recommended torque.
Use tempered glass from 8 to 13 mm thickness.
The clamps are suitable for all glass thickness included in the indicated range without the use of additional 
gaskets or other parts. 

OK

X

 

NO NO

Il serraggio definitivo del vetro si ottiene avvitando i 
grani di contrasto alla coppia prestabilita di 8 Kn 
Iniziare dai due grani centrali e terminare con quelli 
posti alle estremità della pinza

The final clamping of the glass is obtained  tightening 
the offset grains to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and continuing with those 
at the ends of the clamp

Il montaggio della pinza è completato e la porta può 
essere fissata ai carrelli opportunamente predisposti

The clamp assembly is now completed and the door can 
be hung up to the carriages

Verificare sempre che le ganasce siano 
complanari alla superficie del vetro, in 
maniera tale che la loro posizione sia 
conforme alla figura centrale durante le 
varie fasi e a montaggio ultimato

Always check the jaws position: they must 
be on the same level of the glass surface
The position of the jaws must be conform 
to the central figure during the various 
phases and after final assembly

Stabilire la misura «X» in funzione del tipo di kit 
utilizzato
Mantenendo le due semi-pinze aderenti al vetro e 
complanari con una mano, avvitare le 4 viti di serraggio 
fintanto che siano delicatamente serrate

Fix «X» measure according to the used slide set
Keeping with one hand the two parts of the clamp 
adhering and leveled to the glass, close the 4 clamping 
screws until they are slightly tightened

Avvitare quindi i quattro grani di contrasto fintanto che 
siano anch’essi delicatamente stretti
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains until they are 
slightly tightened
Tightening torque 0,1 Nm

Avvitare le quattro viti di serraggio alla coppia 
prestabilita di 8 Kn utilizzando possibilmente una chiave 
dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e proseguire con quelle 
poste alle estremità della pinza

Screw-in the four clamping bolts to the pre-set torque 
of 8 Kn using a torque wrench starting from the bolts in 
the middle and continuing with those at the ends of the 
clamp

OK

X

 

NO NO

Il serraggio definitivo del vetro si ottiene avvitando i 
grani di contrasto alla coppia prestabilita di 8 Kn 
Iniziare dai due grani centrali e terminare con quelli 
posti alle estremità della pinza

The final clamping of the glass is obtained  tightening 
the offset grains to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and continuing with those 
at the ends of the clamp

Il montaggio della pinza è completato e la porta può 
essere fissata ai carrelli opportunamente predisposti

The clamp assembly is now completed and the door can 
be hung up to the carriages

Verificare sempre che le ganasce siano 
complanari alla superficie del vetro, in 
maniera tale che la loro posizione sia 
conforme alla figura centrale durante le 
varie fasi e a montaggio ultimato

Always check the jaws position: they must 
be on the same level of the glass surface
The position of the jaws must be conform 
to the central figure during the various 
phases and after final assembly

Stabilire la misura «X» in funzione del tipo di kit 
utilizzato
Mantenendo le due semi-pinze aderenti al vetro e 
complanari con una mano, avvitare le 4 viti di serraggio 
fintanto che siano delicatamente serrate

Fix «X» measure according to the used slide set
Keeping with one hand the two parts of the clamp 
adhering and leveled to the glass, close the 4 clamping 
screws until they are slightly tightened

Avvitare quindi i quattro grani di contrasto fintanto che 
siano anch’essi delicatamente stretti
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains until they are 
slightly tightened
Tightening torque 0,1 Nm

Avvitare le quattro viti di serraggio alla coppia 
prestabilita di 8 Kn utilizzando possibilmente una chiave 
dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e proseguire con quelle 
poste alle estremità della pinza

Screw-in the four clamping bolts to the pre-set torque 
of 8 Kn using a torque wrench starting from the bolts in 
the middle and continuing with those at the ends of the 
clamp

OK

X

 

NO NO

Il serraggio definitivo del vetro si ottiene avvitando i 
grani di contrasto alla coppia prestabilita di 8 Kn 
Iniziare dai due grani centrali e terminare con quelli 
posti alle estremità della pinza

The final clamping of the glass is obtained  tightening 
the offset grains to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and continuing with those 
at the ends of the clamp

Il montaggio della pinza è completato e la porta può 
essere fissata ai carrelli opportunamente predisposti

The clamp assembly is now completed and the door can 
be hung up to the carriages

Verificare sempre che le ganasce siano 
complanari alla superficie del vetro, in 
maniera tale che la loro posizione sia 
conforme alla figura centrale durante le 
varie fasi e a montaggio ultimato

Always check the jaws position: they must 
be on the same level of the glass surface
The position of the jaws must be conform 
to the central figure during the various 
phases and after final assembly

Stabilire la misura «X» in funzione del tipo di kit 
utilizzato
Mantenendo le due semi-pinze aderenti al vetro e 
complanari con una mano, avvitare le 4 viti di serraggio 
fintanto che siano delicatamente serrate

Fix «X» measure according to the used slide set
Keeping with one hand the two parts of the clamp 
adhering and leveled to the glass, close the 4 clamping 
screws until they are slightly tightened

Avvitare quindi i quattro grani di contrasto fintanto che 
siano anch’essi delicatamente stretti
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains until they are 
slightly tightened
Tightening torque 0,1 Nm

Avvitare le quattro viti di serraggio alla coppia 
prestabilita di 8 Kn utilizzando possibilmente una chiave 
dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e proseguire con quelle 
poste alle estremità della pinza

Screw-in the four clamping bolts to the pre-set torque 
of 8 Kn using a torque wrench starting from the bolts in 
the middle and continuing with those at the ends of the 
clamp

OK

X

 

NO NO

Il serraggio definitivo del vetro si ottiene avvitando i 
grani di contrasto alla coppia prestabilita di 8 Kn 
Iniziare dai due grani centrali e terminare con quelli 
posti alle estremità della pinza

The final clamping of the glass is obtained  tightening 
the offset grains to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and continuing with those 
at the ends of the clamp

Il montaggio della pinza è completato e la porta può 
essere fissata ai carrelli opportunamente predisposti

The clamp assembly is now completed and the door can 
be hung up to the carriages

Verificare sempre che le ganasce siano 
complanari alla superficie del vetro, in 
maniera tale che la loro posizione sia 
conforme alla figura centrale durante le 
varie fasi e a montaggio ultimato

Always check the jaws position: they must 
be on the same level of the glass surface
The position of the jaws must be conform 
to the central figure during the various 
phases and after final assembly

Stabilire la misura «X» in funzione del tipo di kit 
utilizzato
Mantenendo le due semi-pinze aderenti al vetro e 
complanari con una mano, avvitare le 4 viti di serraggio 
fintanto che siano delicatamente serrate

Fix «X» measure according to the used slide set
Keeping with one hand the two parts of the clamp 
adhering and leveled to the glass, close the 4 clamping 
screws until they are slightly tightened

Avvitare quindi i quattro grani di contrasto fintanto che 
siano anch’essi delicatamente stretti
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains until they are 
slightly tightened
Tightening torque 0,1 Nm

Avvitare le quattro viti di serraggio alla coppia 
prestabilita di 8 Kn utilizzando possibilmente una chiave 
dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e proseguire con quelle 
poste alle estremità della pinza

Screw-in the four clamping bolts to the pre-set torque 
of 8 Kn using a torque wrench starting from the bolts in 
the middle and continuing with those at the ends of the 
clamp
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OK

NO
Dopo il posizionamento stringere tutte le viti
After placement tighten all the screws

Verificare sempre che le ganasce siano complanari alla superficie del 
vetro, durante le varie fasi e a montaggio ultimato.

Always check the jaws position: they must be on the same level of the glass 
surface, during the various phases and after final assembly.

OK

X

 

NO NO

Il serraggio definitivo del vetro si ottiene avvitando i 
grani di contrasto alla coppia prestabilita di 8 Kn 
Iniziare dai due grani centrali e terminare con quelli 
posti alle estremità della pinza

The final clamping of the glass is obtained  tightening 
the offset grains to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and continuing with those 
at the ends of the clamp

Il montaggio della pinza è completato e la porta può 
essere fissata ai carrelli opportunamente predisposti

The clamp assembly is now completed and the door can 
be hung up to the carriages

Verificare sempre che le ganasce siano 
complanari alla superficie del vetro, in 
maniera tale che la loro posizione sia 
conforme alla figura centrale durante le 
varie fasi e a montaggio ultimato

Always check the jaws position: they must 
be on the same level of the glass surface
The position of the jaws must be conform 
to the central figure during the various 
phases and after final assembly

Stabilire la misura «X» in funzione del tipo di kit 
utilizzato
Mantenendo le due semi-pinze aderenti al vetro e 
complanari con una mano, avvitare le 4 viti di serraggio 
fintanto che siano delicatamente serrate

Fix «X» measure according to the used slide set
Keeping with one hand the two parts of the clamp 
adhering and leveled to the glass, close the 4 clamping 
screws until they are slightly tightened

Avvitare quindi i quattro grani di contrasto fintanto che 
siano anch’essi delicatamente stretti
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains until they are 
slightly tightened
Tightening torque 0,1 Nm

Avvitare le quattro viti di serraggio alla coppia 
prestabilita di 8 Kn utilizzando possibilmente una chiave 
dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e proseguire con quelle 
poste alle estremità della pinza

Screw-in the four clamping bolts to the pre-set torque 
of 8 Kn using a torque wrench starting from the bolts in 
the middle and continuing with those at the ends of the 
clamp

OK

X

 

NO NO

Il serraggio definitivo del vetro si ottiene avvitando i 
grani di contrasto alla coppia prestabilita di 8 Kn 
Iniziare dai due grani centrali e terminare con quelli 
posti alle estremità della pinza

The final clamping of the glass is obtained  tightening 
the offset grains to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and continuing with those 
at the ends of the clamp

Il montaggio della pinza è completato e la porta può 
essere fissata ai carrelli opportunamente predisposti

The clamp assembly is now completed and the door can 
be hung up to the carriages

Verificare sempre che le ganasce siano 
complanari alla superficie del vetro, in 
maniera tale che la loro posizione sia 
conforme alla figura centrale durante le 
varie fasi e a montaggio ultimato

Always check the jaws position: they must 
be on the same level of the glass surface
The position of the jaws must be conform 
to the central figure during the various 
phases and after final assembly

Stabilire la misura «X» in funzione del tipo di kit 
utilizzato
Mantenendo le due semi-pinze aderenti al vetro e 
complanari con una mano, avvitare le 4 viti di serraggio 
fintanto che siano delicatamente serrate

Fix «X» measure according to the used slide set
Keeping with one hand the two parts of the clamp 
adhering and leveled to the glass, close the 4 clamping 
screws until they are slightly tightened

Avvitare quindi i quattro grani di contrasto fintanto che 
siano anch’essi delicatamente stretti
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains until they are 
slightly tightened
Tightening torque 0,1 Nm

Avvitare le quattro viti di serraggio alla coppia 
prestabilita di 8 Kn utilizzando possibilmente una chiave 
dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e proseguire con quelle 
poste alle estremità della pinza

Screw-in the four clamping bolts to the pre-set torque 
of 8 Kn using a torque wrench starting from the bolts in 
the middle and continuing with those at the ends of the 
clamp

3

1

4

2

5245/1

2201

2421/19

Fissaggio dei profili in alluminio art. 2421/19 - 2422/41
Fixing of aluminium profiles art. 2421/19 - 2422/41

100 ~

700 ~

2201

2296

2421/19 
2422/41

Sequenza di montaggio sistemi soft-close standard | Soft close standard systems assembly sequence

12

12

12

50 35

58 3

220

Inserire i carrelli con sistema “slow stop” 
nel binario.
Insert into the rail the carriage with “slow 
stop” system.

Successivamente inserire gli attivatori ed 
infine i fermi di fine corsa.
After that the carriages insert the activators 
and the end run stops.

Fissare il binario pre allestito al soffitto o al 
muro, e pulire l’interno con art 220.
Fix the rail with carriager to the ceiling or to 
the wall, and clean inside by art 220.

1

2

3

1 Stringere le viti con moderazione per 
evitare danneggiamenti

Tighten the screws with moderation, to 
avoid breakage

Fissaggio con vite speciale 
automaschiante art 2296 che 
non necessita di preforatura

Fixing with special self-threading 
screw art 2296 that does not 

require pre-drilling

2 Dopo il posizionamento stringere le 
viti fino portarle a filo

After placement tighten all the screws

Modalità di serraggio dei morsetti G e H | Clamping mode of the clamps G and H HG

Stabilire la misura «X» in 
funzione del tipo di kit utilizzato. 
Mantenendo le due semi-pinze 
aderenti al vetro e complanari 
con una mano, avvitare le 4 viti 
di serraggio fintanto che siano 
delicatamente serrate.

Fix «X» measure according to the 
used slide set. Keeping with one hand 
the two parts of the clamp adhering 
and leveled to the glass, close the 4 
clamping screws until they are slightly 
tightened.

Il serraggio definitivo del vetro 
si ottiene avvitando i grani di 
contrasto alla coppia prestabilita 
di 8 Kn. 
Iniziare dai due grani centrali e 
terminare con quelli posti alle 
estremità del morsetto.

The final clamping of the glass is 
obtained  tightening the offset grains 
to the pre-set torque of 8 Kn starting 
from the grains in the middle and 
continuing with those at the ends of 
the clamp.

Avvitare quindi i quattro grani 
di contrasto fintanto che siano 
anch’essi delicatamente stretti.
Coppia di serraggio 0,1 Nm

Then screw-in the four offset grains 
until they are slightly tightened.
Tightening torque 0,1 Nm

Il montaggio del morsetto è 
completato e la porta può essere 
fissata ai carrelli opportunamente 
predisposti nel binario.

The clamp assembly is now completed 
and the door can be hung up to the 
carriages inside the rail.

Avvitare le quattro viti di serraggio 
alla coppia prestabilita di 8 Kn 
utilizzando possibilmente una 
chiave dinamometrica.
Iniziare dalle due viti centrali e 
proseguire con quelle poste alle 
estremità del morsetto.

Screw-in the four clamping bolts to 
the pre-set torque of 8 Kn using a 
torque wrench starting from the bolts 
in the middle and continuing with 
those at the ends of the clamp.
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Varianti e optional | Variants and optionals

Maniglie adesive | Self-adhesive handles

Maniglie con vite passante | Handles with through bolt

Coppia di maniglie rettangolari in lega di alluminio 
autoadesive con speciale adesivo 3M VHB ® ad alta 
resistenza.
Pulizia del vetro con alcool isopropilico consigliata.

Pair of rectangular aluminium self-adhesive handles with 
special high resistance 3M VHB ® tape.
Glass cleaning with isopropyl alcohol is recommended.

Coppia di maniglie quadrate in lega di alluminio 
autoadesive con peciale adesivo 3M VHB ® ad alta 
resistenza.
Pulizia del vetro con alcool isopropilico consigliata.

Pair of squared aluminium self-adhesive handles with 
special high resistance 3M VHB ® tape.
Glass cleaning with isopropyl alcohol is recommended.

Maniglia rettangolare per porte scorrevoli realizzata in 
fusione di acciaio inox Aisi 304

Rectangular handle for glass sliding doors diecast Aisi 
304 stainless steel manufacturing

5801

2201

5801

2201

Coppia di maniglioni a barra sezione rotonda per 
porte in vetro realizzati in acciaio inox Aisi 304 e 
alluminio

Pair of round section bar handles for glass doors
Aisi 304 stainless steel or aluminium

Coppia di maniglioni a barra sezione rotonda per 
porte in vetro realizzati in acciaio inox Aisi 304 e 
alluminio

Pair of round section bar handles for glass doors
Aisi 304 stainless steel or aluminium

Coppia di maniglioni a barra sezione rotonda per 
porte in vetro realizzati in acciaio inox Aisi 304 e 
alluminio

Pair of round section bar handles for glass doors
Aisi 304 stainless steel or aluminium
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Coppia di maniglioni a barra sezione rotonda per 
porte in vetro realizzati in acciaio inox Aisi 304 e 
alluminio

Pair of round section bar handles for glass doors
Aisi 304 stainless steel or aluminium

Coppia di maniglioni a barra sezione rotonda per 
porte in vetro realizzati in acciaio inox Aisi 304 e 
alluminio

Pair of round section bar handles for glass doors
Aisi 304 stainless steel or aluminium
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Maniglia ad anello chiusa realizzata in acciaio inox 
Aisi 304 o alluminio

Closed ring handle Aisi 304 stainless steel or aluminium 
manufacturing

Coppia di maniglioni a barra sezione rotonda con 
serratura incorporata a pavimento per porte in 
vetro.
Disponibile in versione chiave-pomolo.
Bocchetta a pavimento e 4 chiavi comprese
Realizzati in acciaio inox Aisi 304.

Pair of round section bar handles with floor lock for 
glass doors.
Key-knob cylinder available.
Floor strike and 4 keys included.
Aisi 304 stainless steel manufacturing.

60

60

8,
6

100

8

70
ø1235

min 35

11
,6

65
8912

2

61

65

8

11

8

89

60 30

ø 48

9 9

57

ø12

ø14

19

65

20
0

80*

* Distanza consigliata
Suggested distance

80*

* Distanza consigliata
Suggested distance

80*

* Distanza consigliata
Suggested distance

80*

* Distanza consigliata
Suggested distance

80*

* Distanza consigliata
Suggested distance

80* * Distanza consigliata
Suggested distance

30
0

ø14

ø14

19

65

30
0

45
0

ø14

ø14

25

65

40
0

38 38

60
0

17
5

15

ø14

ø 8

16
0

ø 8

38 38

33
5

15

ø 8

32
0

85 85

15
00

11
25

30
0

75

m
in

 7

ø 19

11
25

ø 19

ø 8

19
8

12
8

12
8

10
6

10
6

13
8

19
8

19
8

ART 4901

ART 4902

ART 4903

ART 4904

ART 4905

ART 4906

ART 4907 

ART 4908

ART 4909

ART 4910

art. 4910



www.villes2000.com222    | |    223

Se
ri

e 
58

00

Art. 5801 Art. 5832 Art. 5833

3411

3433

3470/A

3470/N

3428

3422

3444

3470/B

3470/C

3476

Art. List:	 2216 x2 | 3401 x2 | 2207 x2 | 3406 x1 | 2204 x1 | 2090 x1

Art. List:	 2216 x2 | 3403 x2 | 2207 x2 | 3406 x1 | 2204 x1 | 2090 x1

Art. List:	 2469/S x1 | 2434 x1 | Attivatore/M x2 | 2467 x2 | 3401 x2 | 3466/V x1
	 2204 x1 | 2090 x1 | 3308 x1

Art. List:	 2469/S x1 | 2434 x1 | Attivatore/M x2 | 2467 x2 | 3403 x2 | 3466/V x1
	 2204 x1 | 2090 x1 | 3308 x1

Art. List:	 2216 x2 | 3402 x2 | 2207 x2 | 3406 x1 | 2204 x1| 2090 x1 

Art. List:	 2216 x2 | 3404 x2 | 2207 x1 | 3406 x1 | 2204 x1 | 2090 x1

Art. List:	 2469/S x1 | 2434 x1 | Attivatore/M x2 | 2467 x2 | 3402 x2 | 3466/V x1
	 2204 x1 | 2090 x1 | 3308 x1

Art. List:	 2469/S x1 | 2434 x1 | Attivatore/M x2 | 2467 x2 | 3404 x2 | 3466/V x1
	 2204 x1 | 2090 x1 | 3308 x1
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Lista Kit e profili principali | Kits list and main profiles

Art. List:	 2216/S x2 | 3481 x2 | 2207 x2 | 3406 x1 | 2090 x1
Art. List:	 2469/S x1 | 2434 x1 | Attivatore/M x2 | 2467 x2 | 3481 x2 | 3466V x1
	 2204 x1 | 2090 x1 | 3308 x1

Art. 2201 Art. 2242

B B

A

A

A

A

A

A

A

A

3498/7/H

5867/INOX

5848/130/INOX

5896/INOX

5896

5854/INOX

5867/A

5848/130/A

5896/A

5866

5854/A

5858/A

Art. List:	 2437/8R/H/35 x2 | 3481 x2 | 2207/8R x2 | 3466/V x1 | 2090 x1 | 3308 x1

Art. List:	 2216/40 x2 | 5818/INOX x2 | 2207 x2 | 5836 x1 |2090 x1

Art. List:	 2216/40 x2 | 5818/A x2 | 2207 x2 | 5806 x1| 2090 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5679/35/S x1 | 5667 x2 | 5818/A x2 | 2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1
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Art. List:	 2437/8R/H/35 x2 | 5816 x2 | 2207/8R x2 | 5806 x1 | 2090 x1| 3308 x1

Art. List:	 2203/40 x2 | 5814/INOX x2 | 2207 x2 | 3406 x1 | 2090 x1

Art. List:	 5666/35 x1 | 5679/35/S x1 | 5667 x2 | 5818/INOX x2 | 2467 x2 | 5836 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 Art. List:	 2437/8R/H/35 x2 | 5818/A x2 | 2207/8R x2 | 5806 x1 |2090 x1 |3308 x1

Art. List:	 2437/8R/H/35 x2 | 5818/INOX x2 | 2207/8R x2 | 5836 x1 |2090 x1 |3308 x1 Art. List:	 2216/40 x2 | 5816 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 2203/40 x2 | 5814/A x2 | 2207 x2 | 3406 x1 |2090 x1 

Art. List:	 5638 x2 | M8X40 x2 | 5814/A x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 
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Art. List:	 5638 x2 | M8X40 x2 | 5814/INOX x2 | 2207 x2 | 5806 x1 | 2090 x1

Art. List:	 2216/40 x2 | 5814/INOX x2 | 2207 x2 | 5806 x1  | 2090 x1

Art. List:	 2216/40 x2 | 5814/A x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5669/35 x1 | 5814/A x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5669/35 x1 | 5814/INOX x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35/S x1 | 5669/35/S x1 | 5814/INOX x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5679/35/S x1 | 5814/INOX x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35/S x1 | 5669/35/S x1 | 5814/A x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5679/35/S x1 | 5814/A x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 2434/35 x1 | 2469/35/S x1 | 5814/A x2 | ATTIVATORE/M x2 |2467 x2
	 5806 x1 |2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5669/35 x1 | 5812 x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1 |2090 x1
	 3308 x1 

Art. List:	 2434/35 x1 | 2469/35/S x1 | 5814/INOX x2 | ATTIVATORE/M x2 |2467 x2 		
	 5806 x1 |2090 x1 | 3308 x1 
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Art. List:	 5666/35/S x1 | 5669/35/S x1 | 5812 x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 5666/35 x1 | 5669/35 x1 | 5811 x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1 |2090 x1
	 3308 x1 

Art. List:	 2434/35 x1 | 2469/35/S x1 | 5811 x2 | ATTIVATORE/M x2 |2467 x2
	 5806 x1 | 2090 x1 | 3308 x1 

Art. List:	 2216/40 x2 | 5812 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 | 2090 x1 

Art. List:	 2216/40 x2 | 5811 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 5666/35 x2 | 5679/35/S x2 | 5811 x2 | 5667 x2 |2467 x2 | 5806 x1 |2090 x1
	 3308 x1 

Art. List:	 2203/40 x2 | 5820 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 2216/40 x2 | 5820 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 5666/35/S x1 | 5669/35/S x1 | 5820 x2 | 5667 x2| 2467 x2 | 5806 x1
	 2090 x1 | 3308 x1

Art. List:	 5638 x2 |  M8X40 x2 | 5820 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 C/ACC8R x2 | M8X35 x2 | 5820 x2 | 2207 x2 | 5806 x1 |2090 x1 

Art. List:	 2203/40 x2 | 5819 x2 | 2207 x2 | 3406 x1 | 2090 x1 | 58/13 x1 
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582/2D/DX/IX
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Art. List:	 2208/40 x2 | 5819 x2 | 2207 x2| 5806 x1 |2090 x1 | 58/13 x1

Art. List:	 5666/35 x1 | 5669/35 x1 | 5819 x2 | 5667 x2| 2467 x2 | 5806 x1 | 2090 x1
	 3308 x1 | 58/13 x1

Art. List:	 2216/40 x4 | 5820 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |5841/A x1 |5842/SX/A x1
	 5843 x1 |5845 x2

Art. List:	 2216/40 x4 | 5820 x4 | 2207 x4 | 2090 x1 | 5841/INOX x1 | 5842/SX/INOX x1 	
	 5843 x1 | 5845 x2

Art. List:	 2216/40 x4 | 5820 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |5841/A x1 |5842/DX/A x1
	 5843 x1 |5845 x2

Art. List:	 2216/40 x4 | 5820 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |5841/INOX x1 | 5842/DX/INOX x1
	 5843 x1 |5845 x2

Art. List:	 5638 x2 | M8X40 x2 | 5819 x2| 2207 x2 | 5806 x1 | 2090 x1 | 58/13 x1 
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Art. List:	 C/ACC8R x4 | M8X35 x4 | 5820 x4 | 2207 x4 | 2090 x1 | 5841/A x1
	 5842/SX/A x1 | 5843 x1 | 5845 x2

Art. List:	 C/ACC8R x4 | M8X35 x4 | 5820 x4 | 2207 x4 | 2090 x1 | 5841/A x1
	 5842/DX/A  | 5843 x1 | 5845 x2
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 Art. List:  C/ACC8R x4 | M8X35 x4 | 5820 x4 | 2207 x4 | 2090 x1 | 5841/INOX x1
	 5842/SX/INOX x1 | 5843 x1 | 5845 x2 

 Art. List:  C/ACC8R x4 | M8X35 x4 | 5820 x4 | 2207 x4 | 2090 x1 | 5841/INOX x1
	 5842/DX/INOX x1 | 5843 x1 | 5845 x2 

 Art. List:  2216/40 x6 | 5820 x6 | 2207 x6 | 2090 x1 | 5841/Ax1 | 5842/SX/A x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:   2216/40 x6 | 5820 x6 | 2207 x6  | 2090 x1| 5841/A x1 | 5842/DX/A x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:   2216/40 x6 | 5820 x6 | 2207 x6  | 2090 x1| 5841/INOX x1 | 5842/SX/INOX x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

100
360

2000 100
360

2000

100
400

2000

100
400

2000

100
400

2000

583/2D/SX/IX 583/2D/DX/IX

582/3D/SX/A

582/3D/DX/A

582/3D/SX/IX

 Art. List:    2216/40 x6 | 5820 x6 | 2207 x6  | 2090 x1| 5841/INOX x1 | 5842/DX/INOX x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:  C/ACC8R x6 | M8X35 x6 | 5820 x6  | 2207 x6  | 2090 x1 | 5841/A x1 | 5842/SX/A x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

100
400

2000

100
360

2000

582/3D/DX/IX

583/3D/SX/A

H

H

H

H

H

H

H

Sistemi telescopici | Telescopic systems
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 Art. List:  C/ACC8R x6 | M8X35 x6 | 5820 x6  | 2207 x6  | 2090 x1 | 5841/A x1 | 5842/DX/A x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:  C/ACC8R x6 | M8X35 x6 | 5820 x6  | 2207 x6  | 2090 x1 | 5841/INOX x1 | 5842/SX/INOX x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:  C/ACC8R x6 | M8X35 x6 | 5820 x6  | 2207 x6  | 2090 x1 | 5841/INOX x1 | 5842/DX/INOX x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

100
360

2000

100
360

2000

100
360

2000

583/3D/DX/A

583/3D/SX/IX

583/3D/DX/IX

581/2D/SX/A

581/2D/SX/IX 581/2D/DX/IX

581/2D/DX/A

80
  

80
  

80
  

80
  400

2000

400

2000

400

2000

400

2000

Art. List:	 2208/40 x4 | 5819 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |58/13 x1 |5841/A x1
	 5842/SX/A x1 | 5843 x1 |5845 x2

Art. List:	 2208/40 x4 | 5819 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |58/13 x1 |5841/INOX x1
	 5842/SX/INOX x1 | 5843 x1 |5845 x2

Art. List:	 2208/40 x4 | 5819 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |58/13 x1 |5841/INOX x1
	 5842/DX/INOX x1 | 5843 x1 |5845 x2

Art. List:	 2208/40 x4 | 5819 x4 | 2207 x4| 2090 x1 |58/13 x1 |5841/A x1
	 5842/DX/A x1 | 5843 x1 |5845 x2

 Art. List:  2208/40 x6 | 5819 x6 | 2207 x6 | 2090 x1 | 58/13 x1 | 5841/A x1 | 5842/SX/A x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

80
400

2000

581/3D/SX/A

H

H

H

L

L

L

L

L

 Art. List:  2208/40 x6 | 5819 x6 | 2207 x6 | 2090 x1 | 58/13 x1 | 5841/A x1 | 5842/DX/A x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:  2208/40 x6 | 5819 x6 | 2207 x6 | 2090 x1 | 58/13 x1 | 5841/INOX x1 | 5842/SX/INOX x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

 Art. List:  2208/40 x6 | 5819 x6 | 2207 x6 | 2090 x1 | 58/13 x1 | 5841/INOX x1 | 5842/DX/INOX x2 | 5843 x2 | 5844 x2 

80
400

2000

80
400

2000

80
400

2000

581/3D/DX/A

581/3D/SX/IX

581/3D/DX/IX L

L

L
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

SERIE 100 Silent vetro ammortizzato
SERIES 100 Silent glass soft closing

ART.0164   Attivatore
ART.0164   Activator

ART. 0196  Upper aluminium profile Max. 100 kg
ART. 0196  Profilo alluminio superiore Max. 100 kg

ART.0138V  Carrello con 4 cuscinetti 
ART.0138V  Truck with 4 ball-bearings
ART.0198   Decelerante
ART.0198   Soft Closing Stopper

KIT 0138V-0198/1 - MAX 80 KG

ART.0171   Glass Support
ART.0171   Supporto a pinza per vetro

ART.0172   Lower Guide
ART.0172   Guida inferiore

ART.0173   Plug for cover ART.0170 DX-SX
ART.0173   Tappo x copertura ART.0170 DX-SX

ART.0170/1 Aluminium cover 156mm
ART.0170/1 Copertura alluminio 156mm

ART.0229   Chiave di regolazione
ART.0229   Adjusting spanner

ART.0170   Copertura in alluminio
ART.0170   Aluminium cover

KIT 0138V-0198 - MAX 80 KG

ART. 0195  Profilo alluminio superiore Max. 80 kg
ART. 0195  Upper aluminium profile Max. 80 kg

ART. 0189  Staffa a parete regolabile
ART. 0189  Adjustable wall bracket

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

KIT 0138V-0198 - MAX 100 KG
CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

KIT 0138V-0198/1 - MAX 100 KG
CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

ART. 0164

ART. 0229

ART. 0198

ART. 0138V

ART. 0195

ART.0172

ART.0173

ART.0170

ART.0171

ART.0189

ART.0170/1

ART. 0196

0164
0198

0138V
0229

0172

0173 0171

0171

0173

0172

0229
0138V

0198
0164

0170/1

ART.0164   Attivatore
ART.0164   Activator

ART. 0196  Upper aluminium profile Max. 100 kg
ART. 0196  Profilo alluminio superiore Max. 100 kg

ART.0138V  Carrello con 4 cuscinetti 
ART.0138V  Truck with 4 ball-bearings
ART.0198   Decelerante
ART.0198   Soft Closing Stopper

KIT 0138V-0198/1 - MAX 80 KG

ART.0171   Glass Support
ART.0171   Supporto a pinza per vetro

ART.0172   Lower Guide
ART.0172   Guida inferiore

ART.0173   Plug for cover ART.0170 DX-SX
ART.0173   Tappo x copertura ART.0170 DX-SX

ART.0170/1 Aluminium cover 156mm
ART.0170/1 Copertura alluminio 156mm

ART.0229   Chiave di regolazione
ART.0229   Adjusting spanner

ART.0170   Copertura in alluminio
ART.0170   Aluminium cover

KIT 0138V-0198 - MAX 80 KG

ART. 0195  Profilo alluminio superiore Max. 80 kg
ART. 0195  Upper aluminium profile Max. 80 kg

ART. 0189  Staffa a parete regolabile
ART. 0189  Adjustable wall bracket

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

KIT 0138V-0198 - MAX 100 KG
CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

CON PROFILO ART.0195 - WITH PROFILE ART.0195

KIT 0138V-0198/1 - MAX 100 KG
CON PROFILO ART.0196 - WITH PROFILE ART.0196

ART. 0164

ART. 0229

ART. 0198

ART. 0138V

ART. 0195

ART.0172

ART.0173

ART.0170

ART.0171

ART.0189

ART.0170/1

ART. 0196

0164
0198

0138V
0229

0172

0173 0171

0171

0173

0172

0229
0138V

0198
0164

0170/1

Legenda KIT / Kit Legend

Legenda altri componenti
Legend other items

0196 Profilo alluminio superiore

Upper aluminium profile

0170 Copertura in alluminio

Aluminium cover

0138V
Carrello con 4 cuscinetti
Truck with 4 ball-bearings

0198
Decelerante fino a 100kg
Soft Closing Stopper up to 100kg

0164
Attivatore
Activator

0171
Supporto a pinza per vetro
Glass Support

0172
Guida inferiore 
Lower guide

0173
Tappo x copertura ART.0170 DX-SX 
Plug for cover ART.0170 DX-SX

0170/1
Copertura alluminio 156mm 
Aluminium cover 156mm

0229
Chiave di regolazione mm 7-16
Adjusting spanner mm 7-16

KIT 0138V-0198 - MAX 100 KG

KIT 0138V-0198/1 - MAX 100 KG

ART.0229   Adjusting spanner
ART.0229   Chiave di regolazione

0164
0198

0138V
0229

0172

0173 0171

ART.0170   Copertura in alluminio
ART.0170   Aluminium cover

ART.0173   Tappo x copertura ART.0170 DX-SX
ART.0173   Plug for cover  ART.0170 DX-SX

ART.0172   Guida inferiore
ART.0172   Lower Guide

ART.0171   Supporto a pinza per vetro
ART.0171   Glass Support

KIT 0138V-0198 - MAX 100 KG

ART.0198   Soft Closing Stopper
ART.0198   Decelerante
ART.0138V  Truck with 4 ball-bearings
ART.0138V  Carrello con 4 cuscinetti 

ART. 0196  Profilo alluminio superiore
ART. 0196  Upper aluminium profile

ART.0164   Activator
ART.0164   Attivatore

ART.0170/1 Copertura alluminio 156mm
ART.0170/1 Aluminium cover 156mm

0170/1

0164
0198

0138V
0229

0172

0173

0171

KIT 0138V-0198/1 - MAX 100 KG

ART. 0198

ART. 0138V

ART. 0196

ART.0173

ART.0170

ART.0171

ART. 0164

ART. 0229

ART.0172

ART.0170/1
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

SERIE 100 Silent vetro ammortizzato
SERIES 100 Silent glass soft closing

H = X -72

Dimensioni standard / Standard dimensions

A 
larghezza porta - length of the door

B 
lunghezza binario - length of the track

500-700 mm. 1100 mm.

710-900 mm.  1500 mm.

900-1000 mm. 1700 mm.

910-1200 mm. 1900 mm.

Check the parallelism clamp in the assembled
ADJUSTABLE SCREWS
GRANI DI REGOLAZIONE

DIMENSIONI GUIDA / GUIDE DIMENSION 
26

33
50

SCREW
VITE

COVER ASSEMBLING INSTRUCTIONS 
SCHEMA DI MONTAGGIO COPERTURA

1 2

Per la tenuta del sistema verificare il parallelismo a pinza chiusa

NO SI - YES

FROM 8 mm. TO 12 mm. FROM 8 mm. TO 12 mm.FROM 8 mm. TO 12 mm.

1700 mm.
1500 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

900 - 1000 mm.
710 - 900 mm.

A = larghezza porta - door length

1900 mm.910 - 1200 mm.

500 - 700 mm. 1100 mm.

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 100 KG

ART.0164

ART.0170/1

ART.0164

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170

ART.0173

ART.0172 ART.0172

ART.0173

ART.0170

ART.0138V

ART.0171

ART.0196

ART.0172

ART.0173

ART.0189

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170
ART.0170/1

ART.0170/1

ART.0171

ART.0170

ART.0173

ART.0171 ART.0170 ART.0170/1

ART.0164ART.0164

ART.0170/1

Min. 10 Min. 10
31563

19
7

53

29
.5

26
X

H
7

DA 8 mm. A 12 mm.

14 14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
H

X
26

53
7

19

33

32

32

32

14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
26

29
.5

53
7

19

B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

Sezione verticale / Vertical section
Peso massimo anta Kg. 100
Maximum door weight Kg 100

Check the parallelism clamp in the assembled
ADJUSTABLE SCREWS
GRANI DI REGOLAZIONE

DIMENSIONI GUIDA / GUIDE DIMENSION 

26

33
50

SCREW
VITE

COVER ASSEMBLING INSTRUCTIONS 
SCHEMA DI MONTAGGIO COPERTURA

1 2

Per la tenuta del sistema verificare il parallelismo a pinza chiusa

NO SI - YES

FROM 8 mm. TO 12 mm. FROM 8 mm. TO 12 mm.FROM 8 mm. TO 12 mm.

1700 mm.
1500 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

900 - 1000 mm.
710 - 900 mm.

A = larghezza porta - door length

1900 mm.910 - 1200 mm.

500 - 700 mm. 1100 mm.

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 100 KG

ART.0164

ART.0170/1

ART.0164

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170

ART.0173

ART.0172 ART.0172

ART.0173

ART.0170

ART.0138V

ART.0171

ART.0196

ART.0172

ART.0173

ART.0189

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170
ART.0170/1

ART.0170/1

ART.0171

ART.0170

ART.0173

ART.0171 ART.0170 ART.0170/1

ART.0164ART.0164

ART.0170/1

Min. 10 Min. 10
31563

19
7

53

29
.5

26
X

H
7

DA 8 mm. A 12 mm.

14 14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
H

X
26

53
7

19

33

32

32

32

14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
26

29
.5

53
7

19

B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR Check the parallelism clamp in the assembled
ADJUSTABLE SCREWS
GRANI DI REGOLAZIONE

DIMENSIONI GUIDA / GUIDE DIMENSION 

26

33
50

SCREW
VITE

COVER ASSEMBLING INSTRUCTIONS 
SCHEMA DI MONTAGGIO COPERTURA

1 2

Per la tenuta del sistema verificare il parallelismo a pinza chiusa

NO SI - YES

FROM 8 mm. TO 12 mm. FROM 8 mm. TO 12 mm.FROM 8 mm. TO 12 mm.

1700 mm.
1500 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

900 - 1000 mm.
710 - 900 mm.

A = larghezza porta - door length

1900 mm.910 - 1200 mm.

500 - 700 mm. 1100 mm.

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 100 KG

ART.0164

ART.0170/1

ART.0164

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170

ART.0173

ART.0172 ART.0172

ART.0173

ART.0170

ART.0138V

ART.0171

ART.0196

ART.0172

ART.0173

ART.0189

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170
ART.0170/1

ART.0170/1

ART.0171

ART.0170

ART.0173

ART.0171 ART.0170 ART.0170/1

ART.0164ART.0164

ART.0170/1

Min. 10 Min. 10
31563

19
7

53

29
.5

26
X

H
7

DA 8 mm. A 12 mm.

14 14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
H

X
26

53
7

19

33

32

32

32

14
DA 8 mm. A 12 mm.

7
26

29
.5

53
7

19

B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

Check the parallelism clamp in the assembled
ADJUSTABLE SCREWS
GRANI DI REGOLAZIONE

DIMENSIONI GUIDA / GUIDE DIMENSION 

26

33
50

SCREW
VITE

COVER ASSEMBLING INSTRUCTIONS 
SCHEMA DI MONTAGGIO COPERTURA

1 2

Per la tenuta del sistema verificare il parallelismo a pinza chiusa

NO SI - YES

FROM 8 mm. TO 12 mm. FROM 8 mm. TO 12 mm.FROM 8 mm. TO 12 mm.

1700 mm.
1500 mm.

B = lunghezza binario - slideway length

900 - 1000 mm.
710 - 900 mm.

A = larghezza porta - door length

1900 mm.910 - 1200 mm.

500 - 700 mm. 1100 mm.

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A PARETE / WALL FIXING
KIT 80 KG

MONTAGGIO A SOFFITTO / CEILING FIXING
KIT 100 KG

ART.0164

ART.0170/1

ART.0164

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170

ART.0173

ART.0172 ART.0172

ART.0173

ART.0170

ART.0138V

ART.0171

ART.0196

ART.0172

ART.0173

ART.0189

ART.0195

ART.0171

ART.0138V

ART.0170
ART.0170/1

ART.0170/1

ART.0171

ART.0170

ART.0173

ART.0171 ART.0170 ART.0170/1

ART.0164ART.0164

ART.0170/1

Min. 10 Min. 10
31563

19
7

53

29
.5

26
X

H
7

DA 8 mm. A 12 mm.

14 14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
H

X
26

53
7

19

33

32

32

32

14

DA 8 mm. A 12 mm.

7
26

29
.5

53
7

19
B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 

ART.0170/1

ART.0164 ART.0164

3 ART.0170ART.0171

ART.0173

156 3

Min. 10
A

Min. 10

H = X - 72

SI - YESNO

Per la tenuta del sistema verificare il parallelismo a pinza chiusa

21

SCHEMA DI MONTAGGIO COPERTURA
COVER ASSEMBLING INSTRUCTIONS 

ART.0170

ART.0171
VITE
SCREW

50
33

26

DIMENSIONI GUIDA GUIDE DIMENSION

GRANI DI REGOLAZIONE
ADJUSTABLE SCREWS

Check the parallelism clamp in the assembled

32

33

19

7

53

26
.0

X

H

7.0

ART.0196

ART.0171

ART.0138V

ART.0170

ART.0173

ART.0172

DA 8 mm. A 12 mm.
FROM 8 mm. TO 12 mm.

14

B = LUNGHEZZA BINARIO - LENGTH OF THE TRACK

A = LARGHEZZA PORTA - LENGTH OF THE DOOR 
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

SERIE 100 Silent vetro ammortizzato
SERIES 100 Silent glass soft closing

SCHEMA FORATURA ANTE VETRO PER MONTAGGIO ART.0171 / GLASS DOOR DRILLING TO FIT ART.0171 

DISPOSITIVO DI RIARMO AUTOMATICO / AUTOMATIC SELF ACTIVATING DEVICE

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA IBRIDO AMMORTIZZATO/STATICO / MINIMUM DOOR WIDTH WITH SOFT CLOSING MIX SYSTEM 

LARGHEZZA MINIMA PORTA CON SISTEMA STANDARD / MINIMUM DOOR WIDTH WITH STANDARD SYSTEM

ART.0164

ART.0164 ART.0164

ART.0187

Min. 525 mm

26

15180 156

26

Min. 730 mm
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Sistemi scorrevoli per porte / Sliding systems for interior doors

SERIE 100 Silent vetro ammortizzato
SERIES 100 Silent glass soft closing

Schema di montaggio /Assembling

1

Assemble the bracket

10 Nm

1/8 

Assemblare la staffa di tenuta
con la porta a vetro.

with the glass door.

Inserire il carrello nella sede del decelerante.

Serrare il relativo dado cieco M5.

Insert the truck in the soft closing housing,
Insert M5 screw and lock the M5 nut.

Inserire la vite M5 di bloccaggio.2

4

3

Insert the activator in the profile in the right position
and fix it thanks to its locking screw.

serrandolo attraverso il relativo grano di bloccaggio.
Inserire l'attivatore nel binario guida nella posizione desiderata

of the door thanks to the special key.
bracket of the door, and then adjust the verticality
assemble the truck to the preassembled sealing
Insert preassembled truck and soft closing device in their profile,
sivamente la verticalita' tramite l'apposita chiave.
tenuta premontata sulla porta e regolarne succes-
binario guida, assemblare il carrello alla staffa di
Inserire carrello e decelerante premontati nel relativo

ART. 0138

ART. 0195

ART. 0197
ART. 0198

ART. 0196

ART. 0134

ART. 0164

ATTENZIONE

WARNING

Bloccare sempre l'attivatore Art.0164

prima di agganciarlo al decelerante 

Always lock the activator

tramite l'apposito grano M5

before hooking it to
Art.0164 by the relative screw

the soft closing device


